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บทคัดย่อ 
 
 บทความนี้ ต้องการชี้ให้เห็นว่าปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7     
ในจารึกกลุ่มอโรคยศาลา และจารึกปราสาทพิมานอากาศ ประกอบด้วยคําศัพท์       
ภูตสังขยา คือ พระเวท - ท้องฟ้า - เลขหนึ่ง - พระจันทร์ ปัญหาคือ คําศัพท์     
“พระเวท” ไม่น่าจะแทนเลข 3 หากแทนเลข 4 สอดคล้องกับแบบแผนภูตสังขยา 
และความเชื่อพระเวทในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ดังจารึกปราสาทโตว์ กล่าวถึง
คัมภีร์พระเวทท้ัง 4 ซ่ึงเป็นคู่มือพราหมณ์ และจารึกปราสาทจรุง กล่าวถึงคัมภีร์
ประเภทสมฤติ คู่มือเสริมคําอธิบายคัมภีร์พระเวทซ่ึงเกิดข้ึนหลังจากท่ีพระเวท        
มี 4 เล่มแล้ว ดังนั้น ปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 จึงตรงกับ ม.ศ. 1104 
(พระเวท = 4 ท้องฟ้า = 0 เลขหนึ่ง = 1 พระจันทร์ = 1) หรือ ค .ศ . 1182        
(พ.ศ. 1725)  
 ผลการศึกษาชี้ให้เห็นว่า คําศัพท์ภูตสังขยา “ดวงตา” ในจารึกปราสาท      
มังคลารถ ไม่น่าจะแทนเลข 3 คือ แทนพระเนตร 3 ดวงของพระศิวะ ซ่ึงหลุยส์ ฟิโนต์ 
อ้างว่าเป็นตัวเลขแทนพระเวท ในท่ีนี้ ผู้วิจัยจึงเสนอการตีความ 3 แนวทาง ดังนี้ 
แนวทางแรก ดวงตาไม่ได้แทนเลข 3 แต่แทนเลข 4 ตามคติความเชื่อของชาวอินเดีย
โบราณท่ีมองว่าพราหมณ์มองเห็นพระเวททั้ง 4 ได้ นัยนี้ ตาของพราหมณ์จึงมี 4 ตา 
แนวทางท่ีสอง การบันทึกปี ข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ในจารึก
ปราสาทมังคลารถคลาดเคลื่อนจากข้อเท็จจริง แนวทางท่ีสาม อาจมีระบบการนับ
ตัวเลขหรือสัญลักษณ์ทางศิลปกรรมท่ีเชื่อมโยงกับดวงตา ซ่ึงอาจจะมีการค้นพบใน
อนาคตก็เป็นได้ 
 มีข้อสังเกตด้วยว่า ม.ศ . 1104 ปรากฏในจารึกหมีเซิน เป็นปีท่ีเจ้าชาย
วิทยานันทะเสด็จมายังอาณาจักรกัมพูชา แสดงว่าเจ้าชายจามน่าจะร่วมเฉลิมฉลอง
พระบรมราชาภิเษกของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ในคร้ังนั้นด้วย 

 
คําสําคัญ: จารึกของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7, ภูตสังขยา, พระเวท 
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ABSTRACT 
 
 This article aims to specify the date of King Jayavarman VII’s 
accession to the throne which is still a subject of scholarly debate due 
to the interpretation of the word ‘Veda’. Some scholars argue that the 
word denotes the number "4", others associate it to the number "3". 
Upon the investigation of the Bhūtasaṃkhyā system in which     
numbers are recorded by words, as mentioned in Arogyasala and   
Pimeanakas inscriptions, alongside Vedas beliefs in the reign of King 
Jayavarman VII, as depicted in Prasat Tor and Prasat Chrung inscriptions 
(k.288), the authors are of the opinion that the word ‘Veda’ denotes 
the number "4"; hence the date of the King’s accession to the throne 
should be in the śaka era 1104 (A.D.1182, B.E.1725). 
 In the case of the word “Netra” which was used to record the 
date of King Jayavarman VII’s accession to the throne in the inscription 
(k.5 6 7 )  of the Maṅgalārtha temple, the authors suggest 3 ways of  
interpretation: (1 )  the word does not signify the number ‘3’ or the 
three eyes of the god śiva but the number ‘4’ or the four Vedas and 
the four eyes of the Brāhmin who see Vedas; (2) the date recorded in 
the inscription is incorrect; and ( 3 )  some other numeral systems or 
artistic symbols related to the word ‘Netra’ may be found in the   
future. 
 Another evidence of King Jayavarman VII’s accession to the 
throne is Mi-Son inscription. It was written that Prince Vidyānanda of 
Champa visited Cambodia in the Saka era 1104. This could be implied 
that the Prince came to attend the coronation of King Jayavarman VII. 
 
Keywords: Inscriptions of King Jayavarman VII, Bhūtasaṃkhyāk, Veda 
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บทนํา 
 พระราชประวัติของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 แห่งอาณาจักรกัมพูชา ช่วงท่ี
พระองค์เสด็จไปอาณาจักรจามปา ช่วงเสด็จกลับมากอบกู้ความจลาจลในเมือง    
พระนคร ช่วงเวลาข้ึนครองราชย์ และช่วงปลายพระชนม์ชีพกระท่ังสวรรคต ดูเหมือน
จิ๊กซอว์ร้อยเรียงเหตุการณ์ต่าง ๆ เข้าด้วยกันเป็นภาพขนาดใหญ่ บางภาพคล้าย
สมบูรณ์ และบางภาพก็เป็นปริศนา กระนั้นก็ตามพระราชประวัติของพระองค์ท้าทาย
นักวิชาการให้ตรวจสอบข้อมูลเสมอมา ข้อมูลหนึ่งท่ีน่าสนใจก็คือ ปีข้ึนครองราชย์ของ
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ปรากฏหลักฐานในจารึกกลุ่มอโรคยศาลาและจารึกปราสาท
พิมานอากาศ คําจารึกมีเนื้อความตรงกันดังท่ีว่า “เวทามฺวไรเกนฺทุ” ข้อความสั้น ๆ นี้ 
ระบุปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงนักวิชาการส่วนใหญ่มีความเห็น
แตกต่างกัน 2 กลุ่ม ดังนี้ 
 นักวิชาการกลุ่มท่ี 1 มีความเห็นว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์      
ม.ศ. 1103 หรือ ค.ศ. 1181 ตรงกับ พ.ศ. 1724 จะเห็นได้จากท่ี หลุยส์ ฟิโนต์ (Louis 
Finot) มีบทบาทสําคัญในการระบุช่วงเวลาข้ึนครองราชย์ดังกล่าว ต่อมา ยอร์ซ      
เซแดซ (George Cœdès) วางรากฐานข้อมูลปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมัน   
ท่ี 7 อย่างเป็นทางการ ส่งผลต่องานเขียนประวัติศาสตร์กัมพูชาท่ีได้รับการยอมรับ
อย่างกว้างขวาง ดังท่ีนักวิชาการชั้นนําหลายท่านไม่เห็นแย้งกับข้อมูลชุดนี้ เช่น      
ลอเรนซ์ พาล์เมอร์ บริกส์ (Lawrence Palmer Briggs) (Briggs 1951: 209) ดี.จี.
อี. ฮอลล์ (D.G.E. Hall) (Hall 1955: 106) และ ไฮรัม วูดเวิร์ด (Hiram Woodward) 
(Woodward 2007: 5) เป็นต้น รวมท้ังข้อมูลพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ในสังคมไทย
ส่วนมากยึดปีข้ึนครองราชย์สอดคล้องกับความเห็นของนักวิชาการกลุ่มนี้  
 นักวิชาการกลุ่มท่ี 2 มีความเห็นว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์      
ม.ศ. 1104 หรือ ค.ศ. 1182 ตรงกับ พ.ศ. 1725 จะเห็นได้จากท่ีอาเบล แบร์แกนญ์ 
(Abel Bergaigne) และ โอกุส บาร์ธ (Auguste Barth) บันทึกปีมหาศักราชข้ึน
ครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงมีตัวเลขหนึ่งตําแหน่งแตกต่างจากท่ี
นักวิชาการกลุ่มแรกระบุไว้ ระยะเวลาปีข้ึนครองราชย์จึงห่างกัน 1 ปี นักวิชาการท่ี
ยืนยันเวลาข้ึนครองราชย์ในกลุ่มนี้ เช่น เดวิด แชนด์เลอร์ (David Chandler) 
(Chandler 2008: 65, 70) ไมเคิล วิคเคอรี (Michael Vickery) (Vickery 2006: 4) 
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โคลด ฌาร์ค (Claude Jacques) (Jacques 2007: 38) และปีเตอร์ ดี .ชาร์ร็อค 
(Peter D.Sharrock) (Sharrock 2009: 113) เป็นต้น นักวิชาการที่แปลตัวบทจารึก
ประจําอโรคยศาลา เช่น สัตยะ วรัต ศาสตรี (Satya Vrat Shastri) (Shastri 2014: 
254) อัญชนา จิตสุทธิญาณ และคณะ นําเสนอคําแปลจารึก ระบุปีข้ึนครองราชย์ของ
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 สอดคล้องกับความเห็นของนักวิชาการกลุ่มท่ี 2 (Chitsuthiyan 
2012: 104) 
 ความเห็นท่ีแตกต่างกัน 2 กลุ่ม นํามาสู่คําถามเพื่อมุ่งหาคําตอบใน 2 ประเด็น 
คือ (1) ปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ควรถือช่วงเวลาใดเป็นเกณฑ์
มาตรฐาน ท่ีมาของการกําหนดปีมหาศักราชท่ีแตกต่างกัน เกิดข้ึนจากหลักฐาน
สนับสนุนชิ้นใด และการตีความหลักฐานมีความน่าเชื่อถือหรือไม่ อย่างไร ประเด็นปี
มหาศักราชนี้ เชื่อมโยงมายังอีกประเด็น คือ (2) ความสัมพันธ์ระหว่างปีข้ึนครองราชย์
ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เกี่ยวข้องบริบทรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ใน 2 มิติ คือ 
บริบทความเชื่อพระเวท และบริบทการเมืองอย่างไร  
 ความเห็นของนักวิชาการเก่ียวกับปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 มี
จุดแตกต่างกัน 1 จุด คือ คําศัพท์พระเวทแทนเลข 3 และแทนเลข 4 ชุดความคิด
แบ่งเป็นสองส่วนนี้ จําเป็นต้องพิจารณาภูมิหลังความคิดของนักวิชาการเพื่อประมวล
ภาพรวมความคิดท่ีเป็นจุดเร่ิมต้น จุดท่ีแตกต่าง จุดท่ีสนับสนุน และความเห็นกลาง ๆ 
คือ ไม่มีข้อมูลใดผิดและถูก จากนั้นผู้วิจัยจะศึกษาความคิดเร่ืองตัวเลขท่ีสัมพันธ์กับปี
มหาศักราชในจารึก เชื่อมโยงประเด็นปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 กับ
บริบทความเชื่อพระเวทและบริบทการเมือง เพราะฉะนั้น ขอบเขตหัวข้อท่ีมุ่งศึกษา 
แบ่งเป็น 5 หัวข้อ ดังนี้ 
 1. ปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7: ภูมิหลังความคิดของนักวิชาการ 
 2. “ภูตสังขยา”: คําศัพท์บอกตัวเลขในจารึก  
 3. จารึกปราสาทมังคลารถ: หลักฐานคําอธิบายภูตสังขยาในจารึก  
 4. ความเชื่อพระเวท: ตัวเลขปีมหาศักราช และความเคล่ือนไหวทางศาสนา 
 5. ความสัมพันธ์ระหว่างปีมหาศกัราชกับบริบทท่ีเกี่ยวข้อง 
 ดังรายละเอียดต่อไปน้ี 
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ปีขึ้นครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7: ภูมิหลังความคิดของ
นักวิชาการ  
 ข้อมูลปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 นักวิชาการบางส่วนนําทาง
และบุกเบิกแนวคิดไว้แล้ว มีท่ีควรกล่าวถึง คือ ใน ค.ศ. 1903 ฟิโนต์, แบร์แกนญ์ และ
บาร์ธ เป็นผู้เร่ิมต้นให้คําอธิบายปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงมีความ
ขัดแย้งกัน ฟิโนต์ นําเสนอคําอ่านและคําแปลจารึกทรายฟอง เพ่ือเผยแพร่ในวารสาร 
BEFEO เล่ม 3 บทนําเร่ืองเผยแพร่ความรู้ท่ีว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์ใน 
ม.ศ. 1084 ต่อเนื่องจนถึง ม.ศ. 1112 (ค.ศ. 1162 - 1190) ความคิดนี้เป็นเพียงข้อ
สันนิษฐาน เพราะคําจารึกบทที่ 4 ข้อความว่า “เวทามฺวไรเกนฺทุภิราปฺตราชฺยะ”      
ฟิโนต์ แปลความไว้ว่า “พระองค์ได้รับราชสมบัติจากมหาสมุทรหน่ึงเดียว ท้องฟ้า 
และพระเวท” ในเชิงอรรถอธิบายรายละเอียดเพ่ิมเติมว่ามีคําจารึกท่ีซ่อนเร้น
ความหมายบางประการ ดังท่ีว่า “อมฺพเรนฺทุ” ซ่ึงเป็นชื่อปุโรหิตหรือไม่ (Finot 1903: 
29) 
 วารสาร BEFEO เล่มเดียวกันนี้ บาร์ธ อธิบายเนื้อหาจารึกทรายฟอง บทท่ี 4 
โดยกล่าวว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ทรงได้รับราชสมบัติในปีมหาศักราช ประกอบด้วย 
พระเวท (เวท) ท้องฟ้า (อมฺวร) เลขหนึ่ง (เอก) และพระจันทร์ (อินฺทุ) นั่นก็คือ        
ม.ศ. 1104 บาร์ธ กล่าวว่าตัวเลขเกี่ยวกับปีมหาศักราชของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7   
แบร์แกนญ์ ได้นําเสนอไว้ต้ังแต่ ค.ศ. 1884 แล้ว (Barth 1903: 462) 
 ใน ค.ศ. 1925 ฟิโนต์ ตรวจสอบคําอ่าน และนําเสนอคําแปลจารึกปราสาท
พิมานอากาศ โดยพิจารณาคําจารึกว่า “เวทามฺวไรเกนฺทุภิรฺ” (Finot 1925: 376)   
คําจารึกบทท่ี 5 บรรทัดท่ี 9 บันทึกปีท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์ (อาปฺต 
ราชฺโย) ประกอบด้วย พระจันทร์ (อินฺทุ) แทนเลข 1 หนึ่ง (เอก) แทนเลข 1 ท้องฟ้า 
(อมฺวร) แทนเลข 0 และพระเวท (เวท) แทนเลข 3 ดังนั้น ปีมหาศักราชจึงแทนตัวเลข
เป็น 1103 ท่ีสําคัญคือ ฟิโนต์ ได้แสดงความเห็นไว้ในเชิงอรรถว่า “ปีมหาศักราช
ดังกล่าวไม่น่าจะใช่ 1104 อย่างท่ีเคยเชื่อกัน” แสดงว่าฟิโนต์พยายามหักล้างความเชื่อ
ท่ีว่าเลข 4 ซ่ึงประกอบปีมหาศักราชนี้ ผิดพลาดเพราะแท้จริงแล้วต้องเป็นเลข 3 โดย
อ้างจารึกปราสาทมังคลารถ คําประพันธ์บทท่ี 4 ซ่ึงระบุคําศัพท์ “เนตฺร” แทนดวงตา 
คือ จํานวนเลข 3 ซ่ึงเป็นพระเนตร 3 ดวงของพระศิวะ (Finot 1925: 386) คําอธิบาย
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ดังกล่าวได้ตอบข้อสงสัยท่ีฟิโนต์ เคยตั้งประเด็นไว้ก่อนหน้าใน ค.ศ. 1903 ซ่ึงยังไม่
อาจหาข้อสรุปได้ว่า “อมฺพเรนฺทุ” เป็นชื่อบุคคลหรือไม่  
 ความคิดของฟิโนต์เชื่อมโยงยังการเขียนประวัติศาสตร์นิพนธ์ของพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 โดยเซแดซซ่ึงได้ยกย่องฟิโนต์ในฐานะนักวิชาการท่ีเปิดเผยพระราช
ประวัติของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ท่ีมืดมนให้เป็นท่ีรับรู้ (Cœdès 1963: 82) ความคิด
เร่ืองปีข้ึนครองราชย์ดังกล่าว เซแดซเห็นสอดคล้องกัน ดังท่ีระบุคําศัพท์ พระเวทแทน
เลข 3 จะเห็นได้ในจารึกปราสาทพระขรรค์ เนื้อหาบทท่ี 34 กล่าวถึงพระเจ้าชัยวรมัน
ท่ี 7 ได้ทรงทําพิธีเบิกพระเนตรรูปพระโพธิสัตว์ชัยวรเมศวร ซ่ึงเป็นรูปเคารพท่ีพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 โปรดให้สร้างแทนพระราชบิดา ข้อความบรรทัดท่ี 68 กําหนดช่วงเวลา
ประกอบพิธีว่า “เวเทนฺทุจนฺทฺรรูไปรฺ” ข้อความนี้เซแดซกําหนดปีมหาศักราช คือ รูป 
พระจันทร์ พระจันทร์ พระเวท คือปี 1113 เท่ากับ ค.ศ. 1191 (Cœdès 1941: 288) 
ส่วนเอกสารจารึกปราสาทพิมานอากาศ ฉบับตรวจสอบชําระและอ่านแปลของเซแดซ 
เนื้อความจารึกตอนหนึ่งในบทที่ 4 ได้แปลความว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เป็นพระราชา
ใน (1) ดวงจันทร์ - หนึ่ง (หมายถึงดวงจันทร์ และเลข 1 = 1) ท้องฟ้า (= 0) – (3) 
พระเวท ซ่ึงตรงกับ 1103 เท่ากับ ค.ศ. 1181 (Cœdès 1942: 173) 
 เซแดซเรียบเรียงประวัติศาสตร์รัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 อย่างละเอียด 
โดยตรวจสอบข้อมูลจากคําอ่านแปลจารึกภาษาสันสกฤต คําอธิบายพระราชประวัติ
ตอนท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์ เซแดซเรียบเรียงข้อความไว้ว่า “ใน     
ค.ศ. 1181 สี่ปีหลังจากการรุกราน อาณาจักรกัมพูชาก็คืนสู่ความสงบ เจ้าชายวรมัน
จึงปราบดาภิเษกข้ึนเป็นกษัตริย์” (Wongthet 2013: 219) ความคิดนี้ตอกยํ้าอยู่ใน
ผลการศึกษาปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เสมอมา และได้รับการอ้างอิง
อย่างกว้างขวาง 
 ในวงวิชาการไทย ผลงานแปลประวัติศาสตร์กัมพูชาของนักวิชาการไทยรุ่น
บุกเบิก เช่น หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล และอุไรศรี วรศะริน มีคุณูปการต่อการสร้าง
องค์ความรู้พระราชประวัติของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงแปลและเรียบเรียงจากผลผลิต
ความคิดทิศทางเดียวกับเซแดซ และต่อเนื่องถึงนักวิชาการปัจจุบัน เช่น คําอธิบาย
ประวัติศาสตร์เร่ือง “ลุ่มแม่น้ําเจ้าพระยา ช่วงหลังสิ้นรัชกาลพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7” 
กล่าวว่า “พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 มหาราชพระองค์สุดท้ายแห่งอาณาจักรเขมรโบราณ 
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พระองค์ทรงเป็นพระโอรสในพระเจ้าธรณินทรวรมันท่ี 2 พระองค์เสวยราชสมบัติใน 
ม.ศ. 1103 (พ.ศ. 1724)” (Piromanukul 2014: 66) ข้อมูลนี้อ้างเอกสารข้อเขียน
ของเซแดซชัดเจน เช่นเดียวกับผลงาน “ศิลปะเขมร” นําเสนอข้อมูลพระราชประวัติ
ตอนหนึ่งว่า  

“…4 ปี หลังจากการรุกรานของจามปาพระเจ้าชัยวรมัน
ท่ี 7 ทรงขับไล่จามปาออกจากเมืองพระนครได้ และขึ้น
ครองราชย์ใน พ.ศ. 1724 มีพระนามตามท่ีปรากฏใน
ศิลาจารึกว่า วระบาท กัมรเตงอัญศรีชยวรมมเทวะ 
หรือ พระบาทกัมรเตงอัญศรีชัยวรมันเทวะ…”  

(Thamrungraeng & Pakdeekham 2014: 15)  
 

 หนังสือเร่ือง “Cambodia ราชอาณาจักรกัมพูชา” ระบุช่วงเวลาท่ีพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์ ความตอนหนึ่งว่า  

“...อาณาจักรกัมพูชาก็ตกอยู่ใต้อํานาจของจามปาเป็น
เวลา 4 ปี จนกระทั่งถึง ค.ศ. 1181 เจ้าชายเชื้อสาย
ราชวงศ์พิมายก็ได้เข้ามากอบกู้อาณาจักรกัมพูชา
กลับคืนสําเร็จ และเจ้าชายพระองค์นี้ก็ข้ึนเป็นกษัตริย์
พระนามว่าชัยวรมันท่ี 7 (Jayavarman VII)...”  

(Chalorwong 2016: 36) 
 

 ความเห็นท่ีแตกต่างคือ ข้อมูลประวัติศาสตร์อาณาจักรกัมพูชาของแชนด์เลอร์ 
เนื้อหาเกี่ยวกับพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ในหนังสือประวัติศาสตร์กัมพูชา (A history of 
Cambodia) ระบุปีข้ึนครองราชย์ว่าเป็น ค.ศ. 1182 - 1183 (Chandler 2008: 70) 
ซ่ึงนับว่าแตกต่างจากประวัติศาสตร์กัมพูชาของเซแดซ  
 ใน ค.ศ. 2007 ข้อมูลจาก Bayon: New perspectives นําเสนอประเด็น    
ปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 โดยฌาร์คไม่ได้พิจารณาศัพท์พระเวทแทน
เลข 3 ในการระบุปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 หากพระเวท
เป็นศัพท์ท่ีแทนด้วยเลข 4 ดังนั้น การขึ้นครองราชย์จึงยืดระยะเวลาเพ่ิมข้ึนอีก 1 ปี 
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เป็น ม.ศ. 1104 ฌาร์ค ประมาณช่วงเวลาท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์ ว่า
อาจอยู่ระหว่างเดือนเมษายน ค.ศ. 1182 หรือเดือนมีนาคม ค.ศ. 1183 (Jacques 
2007: 38) การนําเสนอข้อมูลของฌาร์ค เกิดความตื่นตัวในทางวิชาการ ดังเห็นได้จาก
ท่ีวิคเคอรี ทบทวนมุมมองใหม่ต่อการตีความบายน โดยกล่าวถึงการตีความจารึกท่ี
ระบุปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 แตกต่างกันในหมู่
นักวิชาการสองฝ่าย ดูเหมือนว่าวิคเคอรี สนับสนุนความเห็นของฌาร์ค อย่างไรก็ตาม 
ความเห็นของฌาร์คและวิคเคอรีต่างจากวูดเวิร์ด ซ่ึงได้เขียนคํานําให้แก่ Bayon: New 
perspectives นักวิชาการท่านนี้ อ้างความเห็นเซแดซ โดยเชื่อว่าพระเวทแทนเลข 3 
(Hiram Woodward 2007: 5) 
 ปีมหาศักราชท่ีระบุถึงพระเวทแทนเลข 3 ดังท่ีฟิโนต์ และเซแดซ นําเสนอดู
เหมือนว่า โทมัส เอส. แมคเวลล์ (Thomas S. Maxwell) มีความคิดยืดหยุ่นในการ
นําเสนอทางเลือกมากกว่านักวิชาการคนอื่น แมคเวลล์ อ่านแปลจารึกปราสาท    
พระขรรค์ ข้อความบรรทัดท่ี 69 ในบทท่ี 34 ข้อความว่า “เวทานฺทุจนฺทฺรรูไปรฺ” โดย
เสนอคําแปลในปี รูป - พระจันทร์ - พระจันทร์ - พระเวท ตรงกับ ม.ศ. 1113 หรือ 
1114 โดยคําศัพท์พระเวท แทนเลข 3 หรือเลข 4 ก็ได้ (Maxwell 2007: 32 - 33) 
นั่นหมายความว่าปัญหาตัวเลขเก่ียวกับพระเวท จะเลือกเลขใดเลขหนึ่งนั้นไม่มีสูตร
ตายตัว และไม่ใช่ข้อบกพร่องในการอ่านจารึก 
 จากท่ีกล่าวมา ความเห็นของนักวิชาการเกี่ยวกับปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 มีจุดแตกต่าง 1 จุด คือ คําศัพท์พระเวทแทนเลข 3 และแทนเลข 4 
คําศัพท์อ่ืน ๆ ไม่มีปัญหาไม่ว่าจะเป็นพระจันทร์ แทนเลข 1 คําว่า เอก ซ่ึงบ่งชี้อยู่แล้ว
ว่าแทนเลข 1 และท้องฟ้าแทนเลข 0 แนวคิดการระบุความหมายของพระเวทแทน
เลข 3 ในจารึกนั้น ฟิโนต์เป็นผู้เปิดประเด็นพระเวทแทนเลข 3 ไม่ใช่เลข 4 และอ้าง
ข้อมูลจารึกปราสาทมังคลารถ คือ พระเนตรของพระศิวะเพ่ือสนับสนุนเลข 3 ว่า
ถูกต้อง ส่วนนักวิชาการที่ เ ห็นต่างระบุปีมหาศักราชพระเวทแทนด้วยเลข 4          
ชุดความคิดท่ีแบ่งเป็นสองส่วน ผู้วิจัยเห็นว่าไม่มีข้อมูลใดผิดหรือถูก และไม่อาจ
เปลี่ยนแปลงโฉมหน้าประวัติศาสตร์ได้ เพราะตัวเลขต่างกันเพียงหลักหน่วย แต่สิ่งท่ี
น่าสนใจก็คือ ตัวเลขปีมหาศักราชในจารึกภาษาสันสกฤตมีระเบียบแบบแผนการใช้
อย่างไร ตัวเลขกําหนดการใช้ตามตําราของนักปราชญ์อินเดีย หรือเกิดจากการตีความ
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ของผู้ใช้ตัวเลขตามระบบคิดท่ีแฝงด้วยความเชื่อทางปรัชญาศาสนา ฉะนั้น 
การศึกษาตีความจารึกภาษาสันสกฤตโดยพิจารณาพ้ืนฐานความคิดเร่ืองตัวเลข 
ดังท่ีเรียกว่า “ภูตสังขยา” จึงเป็นแนวทางทําความเข้าใจและให้คําอธิบายปัญหา
การตีความปีมหาศักราชในข้ันต้นได้  
 
ภูตสังขยา: คําศัพท์บอกตัวเลขในจารึก  
 ตัวเลขบอกจํานวนในจารึกภาษาสันสกฤตของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7        
ใช้ตัวอักษรบอกความหมายในเชิงสัญลักษณ์ ลักษณะพิเศษของตัวเลขดังกล่าว
เ รียกว่า  “ภูตสั งขยา” มีความหมายตามตัวอักษรว่า  “ตัว เลขท่ี เกี่ ยวกับ             
สิ่งมีชีวิต” (Ramasubramanian & Sriram 2011: 441) 
 ภูตสังขยาเป็นระบบตัวเลขพบได้ท่ัวไปในตําราสันสกฤต ดาราศาสตร์ 
คณิตศาสตร์ และจารึกท้ังหลาย (Sarma 2019: X) การใช้ตัวเลขในเอกสารอินเดีย
โบราณน้ัน จอร์จ บูห์เลอร์ (Georg Bühler) อธิบายว่าร่องรอยการใช้ตัวเลขตาม
จารีตนิยม เป็นท่ีรับรู้เม่ือ เอ. เวเบอร์ (A. Weber) ค้นพบใน เศราตสูตร ของ   
กาตยานะและลาฏยานะ ในโหราศาสตร์พระเวทและตําราคณิตศาสตร์ของพขศาลิ 
ถึงแม้มีการใช้ตัวเลขแต่ก็พบตัวอย่างเป็นส่วนน้อย ตัวอย่างการใช้ตัวเลขพบมากข้ึน
ในตําราฉันท์ของปิงคละ จนกระท่ังในตําราปัญจสิทธานติกา ของวราหมิหิระ ซ่ึง
ระบบการใช้ตัวเลขมีความสมบูรณ์แบบมากอย่างเห็นได้ชัด (Bühler 1962: 127)  
 ท่ีน่าสังเกตคือ ตําราปัญจสิทธานติกา น่าจะเป็นท่ีรับรู้ในหมู่พราหมณ์   
ราชสํานักพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ด้วย เพราะมีการอ้างอิงคัมภีร์สิทธานตะ ซ่ึงประเด็น
นี้ผู้วิจัยจะกล่าวถึงในหัวข้อวิเคราะห์ความเชื่อพระเวทต่อไป 
 ในชั้นต้น ภูตสังขยาเป็นผลการใช้ตัวเลขท่ีนักปราชญ์จัดระบบไว้ในตํารา
และใช้เป็นแบบแผนสืบทอดต่อมา แสดงให้เห็นความชาญฉลาดของกวี เพราะ
คําศัพท์แทนตัวเลขมีคลังคําให้เลือกใช้เป็นจํานวนมาก ท่ีสําคัญคําศัพท์ท่ีกวีนํามาใช้
ซ่อนความหมายเชิงจินตภาพ เช่น ภูตสังขยาท่ีว่า อนนฺตะ นภะ อมฺวระ และ     
วโยมะ เป็นต้น ภูตสังขยาเหล่านี้แทนเลข 0 ท้ังนี้คงเป็นเพราะความหมายของคํา
สื่อความเว้ิงว้าง ระนาบพ้ืนท่ีกว้างใหญ่ ราวกับไม่มีจุดสิ้นสุด เป็นวงกลมต่อเนื่องกัน 
เหมือนเลข 0 หรือภูตสังขยาว่า มนัส หฤทยะ และ หฤทะ แทนเลข 1 ชุดคําสื่อ



50 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 18 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2564) 

ความหมายถึงหัวใจ ซ่ึงหัวใจเป็นอวัยวะสําคัญของสิ่งมีชีวิต มีอยู่หนึ่งเดียว หัวใจจึง
แทนด้วยเลข 1 จะเห็นได้ว่านักปราชญ์โบราณมีความคิดแยบคาย เห็นคําศัพท์สื่อ
ความหมายแทนตัวเลขอย่างหลากหลาย จึงเลือกมาสื่อความหมายตามต้องการ 
นับเป็นตัวเลขสื่อลักษณะพิเศษ ดังท่ี เค. รามสุพรหมัณยัม (K. Ramasubramanian) 
และ เอ็ม.เอส. ศรีราม (M.S. Sriram) อธิบายว่า  

“ภูตสังขยาเป็นคําท่ีใช้โดยท่ัวไปในภาษาสันสกฤต 
เกี่ยวข้องกับตัวเลขท่ีมีลักษณะพิเศษสัมพันธ์กับสิ่ง  
ต่าง ๆ ได้แก่ (1) สิ่งต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติ เช่น 
โลก พระอาทิตย์ พระจันทร์ ดาวนพเคราะห์ ดาว 
มหาสมุทร ภูเขา ไฟ ท้องฟ้า ทิศทาง เป็นต้น (2) เป็น
ส่วนของร่างกายมนุษย์ เช่น ดวงตา หู ปาก เข่า มือ นิ้ว
มือ ฟัน เล็บ เป็นต้น (3) สัตว์ต่าง ๆ เช่น งู ม้า ช้าง 
เป็นต้น (4) ชื่อของเทพ เช่น ศิวะ อินทระ หรือบุคคล
สําคัญทางประวัติศาสตร์ เช่น มนู รามะ ไชนะ เป็นต้น 
(5) ฤดูกาล ปักษ์ เดือน สัปดาห์ เป็นต้น” 

(Ramasubramanian & Sriram 2011:  
441 - 442) 

 
 ภูตสังขยาแทนตัวเลขมีต้ังแต่เลขหนึ่งหลักถึงเลขสองหลัก (เลข 1 - 49) ผู้วิจัย
เห็นว่าภูตสังขยาแทนเลข 3 และเลข 4 มีความน่าสนใจ เพราะเทียบปีมหาศักราชข้ึน
ครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 จะขอยกตัวอย่างภูตสังขยาแทนเลข 3 และเลข 
4 มาบางส่วน ดังนี้ 
 ภูตสังขยาแทนเลข 3 จําแนกความแตกต่างของคําศัพท์แบ่งได้เป็น 4 กลุ่ม 
คือ (1) กลุ่มท่ีมีความหมายว่า ไฟ เช่น อัคนิ อนละ หตาศนะ ศิขิน วหนิ (2) กลุ่มท่ีมี
ความหมายว่า โลก เช่น ภุวนะ ชคัต โลกะ (3) กลุ่มท่ีมีความหมายเกี่ยวข้องกับราม 
หรือ พระราม เช่น รามะ รามัส ปรศุราม อโยธยาราม พลราม (4) คําว่า โหตฤ 
หมายถึง นักบวชสําคัญ 3 คนในยัญพิธี คือ อธวรยะ โหตา และ อุทคาตา นอกจากน้ี
ยังมีคําศัพท์ภูตสังขยา เช่น กาละ กฤศานุ คุณะ คฤหะ ชวลนะ ตปนะ ตริกาล ตริคุณ 
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ตริชคัต ตริเนตระ ทหนะ ปาวกะ ปุระ รัตนะ เป็นต้น ภูตสังขยาเหล่านี้ ใช้ในตําแหน่ง
ปีมหาศักราชแทนเลข 3 
 ภูตสังขยาแทนเลข 4 จําแนกความแตกต่างของคําศัพท์แบ่งได้เป็น 4 กลุ่ม 
คือ (1) กลุ่มท่ีมีความหมายว่า มหาสมุทร หรือ ทะเล เช่น อัพธิ อุทธิ ชลธิ วาริธิ ปโยธิ 
อรรณวะ (2) กลุ่มที่มีความหมายเกี่ยวกับคัมภีร์พระเวท เช่น ศรุติ เวทะ และ อามนายะ 
(3) กลุ่มท่ีมีความหมายว่า ยุค อาศรม (ข้ันตอนของชีวิต) วรรณะ ทิศ เช่น ยุคะ      
อาศรมะ วรรณะ ทิก รวมท้ังคําศัพท์เรียกชื่อยุคแรก คือ กฤตะ (กฤตยุค) นอกจากนี้
ยังมีคําศัพท์ภูตสังขยา เช่น อัมพุธิ อัมโพธะ อัมโพธิ อัมโพนิธิ อายะ เป็นต้น         
ภูตสังขยาเหล่านี้ เม่ือใช้ในตําแหน่งปีมหาศักราชจะแทนเลข 4 
 ภูตสังขยาเหล่านี้กําหนดตัวเลขเป็นแบบแผน แน่นอน นักปราชญ์อินเดีย
โบราณใช้คําศัพท์เรียงเป็นลําดับตัวเลข เห็นได้ในปญฺจสิทธานฺติกา วราหมิหิระ 
นําเสนอตัวเลขโดยเรียงคําศัพท์ในรูปของทวันทวสมาส เวลาอ่านตัวเลขเรียงเป็นแถว
ยาวอ่านจากขวาไปซ้าย เช่นคําสมาสว่า “ข - ข - เวท - สมุทฺร - ศิตรศฺมยะ” อ่าน
ตัวเลขเป็น 14400 หรือคําสมาสว่า “ข - ขฺ - อาษฺฏิ - ยมาะ” อ่านตัวเลขเป็น 21600 
ตัวอย่างการเรียงตัวเลขในรูป ทวันทวสมาส ใช้สําหรับวันท่ีในจารึก ดังพบในจารึก
กัมพูชาและจามปาต้ังแต่ศตวรรษท่ี 7 ส่วนท่ีชวาปรากฏการใช้ตัวเลขในศตวรรษท่ี 8 
(Bühler 1962: 130)  
 กรณีมหาศักราชระบุปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ท่ีมีปัญหา คือ 
คําศัพท์พระเวท แทนเลข 4 ไม่ใช่เลข 3 เลข 4 ในท่ีนี้หมายถึง พระเวท ประกอบด้วย
คัมภีร์ 4 เล่ม คือ ฤคเวท สามเวท ยชุรเวท และอถรรพเวท ท่ีน่าสังเกตคือ จารึก
ภาษาสันสกฤตเม่ือกล่าวถึงเลข 3 ในปีมหาศักราช จะไม่ใช้คําศัพท์ พระเวท จารึกใช้
คําศัพท์มีความหมายตรงตัวและท่ีเป็นภูตสังขยา เช่น จารึกปราสาทพระโค ใช้ศัพท์
ภูตสังขยา “อคฺนิ” (อัคนิ) หมายถึงไฟ แทนเลข 3 ดังคําจารึกท่ีว่า “อคฺนิคคณวสุภิสฺ” 
ตรงกับ ม.ศ. 803 (Cœdès 1937: 32) หรือ จารึกปราสาทตาเกียม ใช้ศัพท์ภูตสังขยา 
“คุณะ” โดยแฝงความหมายเชิงปรัชญา  กล่าวคือ คุณะในปรัชญาสางขยะ 
ประกอบด้วยสัตตวะ รชัส และตมัส ดังนั้น คุณะท่ีเป็นภูตสังขยาจึงแทนเลข 3 ดังคํา
จารึกท่ีว่า “คุณศศินค” ตรงกับ ม.ศ. 713 (Cœdès 1937: 89) จารึกท่ีใช้คําศัพท์ตรง
ตัวหรือตามความหมาย เช่น จารึกหลักท่ี k.561 ใช้คําศัพท์ “ตฺริ” แทนเลข 3 ดังคํา
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จารึกท่ีว่า “ตฺริวโยมรฺตุ” ตรงกับ ม.ศ. 603 (Cœdès 1942: 40)  
 จารึกภาษาสันสกฤตในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 คําศัพท์แทนเลข 3 ใช้ตรง
ตัวเห็นได้จากจารึกบันทายชมาร์ กวีบันทึก ม.ศ. 1138 ในข้อความว่า “อษฺฏาตฺริศ
ศางฺกรูไป” ปีมหาศักราชนี้ เป็นช่วงเวลาท่ีเกิดปรากฏการณ์ผีพุ่งใต้ (Maxwell 2009: 
155) จารึกท่ีบันทึกภูตสังขยาแทนเลข 4 จะเห็นได้จากคําศัพท์ท่ีมีความหมายว่า
มหาสมุทร และพระเวท โดยเฉพาะคําศัพท์มหาสมุทร พบบ่อยครั้งในจารึกภาษา
สันสกฤต เช่น จารึกหลักท่ี k.1320 ใช้ศัพท์ภูตสังขยา “อมฺวุธิ” (อัมวุธิ) หมายถึง
มหาสมุทร แทนเลข 4 ดังคําจารึกท่ีว่า “สปฺตามฺวุธิมงฺคเลน” ตรงกับ ม.ศ. 847 

(Jacques & Goodall 2017: 491) จารึกปราสาทพนมบายัง ใช้ศัพท์ภูตสังขยา  “วา
ริธิ” หมายถึงมหาสมุทร แทนเลข 4 ดังคําจารึกท่ีว่า “ฤตุวารินิธินฺทฺริไยศฺ” ตรงกับ ม.
ศ. 546 (Bhattacharya 2009: 23) จารึกตวลปราสาท ใช้ศัพท์ภูตสังขยา “อวฺธิ” 
หมายถึงมหาสมุทร แทนเลข 4 ดังคําจารึกท่ีว่า “อวฺธิทฺวิรนฺธฺร” ตรงกับ ม.ศ. 924 
(Cœdès 1942: 99) การใช้ศัพท์ภูตสังขยาพระเวทเห็นได้จากจารึกเมืองเสมา ดังคํา
จารึกท่ีว่า “มุนิเวทาทฺริ” ตรงกับ ม.ศ. 747 ปี ตัวเลขนี้ต่างจากคําแปลของอําไพ    
คําโท ท่ีแปลเป็น ม.ศ. 847 (Khamtho 1986: 115) 
 ปัญหาการตีความภูตสังขยาพระเวทในวงวิชาการปรากฏในกรณีปีมหาศักราช
ข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้อมูลท่ีนักวิชาการยึดถือมาตลอดคือ ผลผลิต
ความคิดโดยฟิโนต์และเซแดซ ดังนั้น การอ้างความหมายภูตสังขยาในหัวข้อนี้ จึงเป็น
คําตอบชั้นต้นรองรับหลักฐานปีมหาศักราชแทนด้วยพระเวทในจารึกควรแทนเลข 4 
เพ่ือความชัดเจนย่ิงข้ึนจําเป็นต้องพิจารณาข้อความในจารึกปราสาทมังคลารถตาม
หลักฐานท่ีฟิโนต์อ้างถึง 
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จารึกปราสาทมังคลารถ: หลักฐานคําอธิบายภูตสังขยาในจารึก  
 จารึกภาษาสันสกฤตพบท่ีปราสาทมังคลารถ ในรัชสมัยพระเจ้าศรีนทร  
ชัยวรมัน เนื้อหาบทท่ี 4 เป็นหลักฐานท่ีฟิโนต์ ยกข้ึนมาหักล้างว่าคําศัพท์พระเวทท่ี
ปรากฏปีมหาศักราชในจารึกประจําอโรคยศาลาและจารึกปราสาทพิมานอากาศ 
ไม่ได้แทนเลข 4 หากแทนด้วยเลข 3 ฉะนั้น จึงต้องพิจารณาจารึก ดังท่ีว่า  

“เนตฺรานฺตเรนฺทุหฺฤทเย โย ราชฺยํ ปริลวฺธวานฺ |
ธรฺมฺเมณาปลยลฺ โลกานฺ ปุตฺรวทฺ [วรฺทฺธ] ยนฺ นไยะ ||” 

(Finot 1925: 397, 402) 
 

 จารึกข้างต้นฟิโนต์แปลความไว้ว่า “พระองค์ได้รับราชสมบัติใน ดวงตา - 
อากาศ - พระจันทร์ - หัวใจ ทรงปกครองชาวโลกด้วยความเท่ียงธรรม ทรงทําให้
ความเจริญรุ่งเรืองด้วยนโยบายท่ีดีท้ังหลายเหมือนบุตร” “พระองค์” ในคําประพันธ์
บทนี้หมายถึง “ศรีชยวรมัน” คือพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงปรากฏพระนามในบท
ประพันธ์ก่อนหน้า ดังนี้ 

“อาสีจฺ ศฺรีชยวรฺมฺเมโศ ภานุรฺ โย ริตโมคณานฺ  | 
อุทยาจล อุทฺภูตศฺ ศฺรีนฺทราชปุ [เร] หรตฺ ||” 

(Finot 1925: 397, 401) 
 

 คําประพันธ์บทนี้  กล่าวย้อนถึงพระเจ้าชัยวรมัน ท่ี  7 ดังความท่ี ว่า           
“มีพระราชา (พระนาม) ศรีชยวรมัน พระองค์เป็นดวงอาทิตย์ท่ีโผล่ข้ึนจากภูเขา ขับ
ไล่ความมืดของศัตรูนี้  ในเมืองศรีนทราปุระ” 
 เนื้อความจารึกท่ียกมา ระบุปีมหาศักราชด้วยศัพท์ภูตสังขยาแทนตัวเลขใน 4 
ตําแหน่ง ดังข้อความว่า “เนตฺรานฺตเรนฺทุหฺฤทเย” ประกอบด้วยดวงตา (เนตฺร) ฟิโนต์ 
ระบุว่าแทนเลข 3 เพราะเหตุว่า พระศิวะมี พระเนตร 3 ดวง อากาศ (อนฺตร) แทน
เลข 0 พระจันทร์ (อินฺทุ) แทนเลข 1 และหัวใจ (หฺฤทย) แทนเลข 1 ตามนัยนี้ จึง
แทน ม.ศ. 1103 ท่ีน่าสังเกตคือ พระศิวะนอกจากรูปลักษณ์ของพระองค์มีพระเนตร 
3 ดวง (ตฺริ - เนตฺร) แล้ว พระเนตรยังสื่อความหมายปรัชญาด้วย ดังท่ีจารึกปราสาท
สดกก๊อกธม แสดงให้เห็นว่ากวีบูชาพระเนตร 3 ดวงของพระศิวะแทนด้วยพระจันทร์ 
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พระอาทิตย์ และดวงไฟ โดยผู้ท่ีมองเห็นอาตมันตามความเป็นจริง ก็ย่อมมองเห็น 
พระศิวะได้ (Bhattacharya 2009: 139) 
 คําอธิบายข้างต้นตรงกับ ม.ศ. 1103 ฟิโนต์เห็นว่าเป็นปีเดียวกับจารึกประจํา 
อโรคยศาลาและจารึกปราสาทพิมานอากาศ ท่ีว่า “เวทามฺวไรเกนฺทุภิรฺ” ถ้าเช่นนั้น
ควรนับภูตสังขยาแทนศัพท์ดวงตามีความหมายเดียวกับศัพท์พระเวทได้หรือไม่ ปัญหา
คือภูตสังขยาแทนศัพท์ดวงตา ไม่ได้แทนเลข 3 หากแทนเลข 2 แต่เลข 2 หาก
ประกอบเป็น ม.ศ. 1102 ย่อมคลาดเคลื่อนจากช่วงเวลาท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ข้ึน
ครองราชย์ ดังนั้น ความหมายแท้จริงของภูตสังขยาแทนศัพท์ดวงตา น่าจะสัมพันธ์กับ
ระบบความเชื่อบางประการของยุคสมัย ไม่ใช่ความหมายท่ีเป็นแบบแผนภูตสังขยา
ตามตําราอินเดีย 
 จารึกปราสาทมังคลารถ เนื้อหาชํารุดมาก พราหมณ์ผู้ทําหน้าท่ีรับใช้พระเจ้า
ศรีนทรชัยวรมัน เป็นผู้รจนา เนื้อหาจารึกกล่าวถึงพราหมณ์หฤษีเกศเดินทางมาจาก
เมืองนรปติ เทศ เข้ามารับราชการในราชสํานัก พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ได้ รับ
พระราชทานนามว่า “ศรีชยมหาประธาน” พราหมณ์ผู้นี้ รับราชการสืบต่อมาถึง
พระมหากษัตริย์อีกสองพระองค์ (Finot 1925: 397, 402; Cœdès 1968: 173) กวี
บันทึกเชื้อสายพราหมณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับสถาบันกษัตริย์ กล่าวคือ บุตรีพราหมณ์ได้เป็น
พระมเหสีโดยการแต่งต้ังจากพระมหากษัตริย์ และลูกหลานท่ีเป็นผู้ชายสถาปนา
อํานาจเป็นผู้ปกครอง (Majumdar 1953: 540 - 542) การที่กวีบันทึก พระนาม  
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 และปีข้ึนครองราชย์เพราะสายตระกูลพราหมณ์ผู้แต่งจารึกหลัก
นี้ รับราชการในแผ่นดินรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ดังนั้น จึงเป็นขนบการเขียน
จารึกท่ีกวีอ้างบูรพกษัตริย์ไล่เรียงจนถึงยุคสมัยของตน 
 ประเด็นท่ีน่าสนใจคือ จารึกปราสาทมังคลารถระบุปีมหาศักราชท่ีพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนครองราชย์โดยแฝงปรัชญาความเชื่อทางศาสนา หรือตัวเลขท่ีจด
บันทึกคลาดเคลื่อนใช่หรือไม่ เนื่องจากยังไม่มีข้อมูลสนับสนุนนัยดังกล่าว ในท่ีนี้ 
ผู้วิจัยจึงขอเสนอแนวทางพิจารณาคําตอบ ประมวลได้ 3 แนวทาง ดังนี้ 
 แนวทางแรก ความหมายตัวเลขแทนดวงตา ไม่ได้แทนเลข 3 คือ พระเนตร 3 
ดวงของพระศิวะ หากแทนเลข 4 อันเกิดจากการตีความเชื่อมโยงดวงตาของพราหมณ์ 
ดังคติความเชื่อของคนอินเดียโบราณท่ีมองการสัมผัสรับรู้ของโค พราหมณ์ 
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พระมหากษัตริย์ และบุคคลท่ัวไปนั้น จะแลเห็นสิ่งต่าง ๆ ไม่เหมือนกัน อรรถาธิบายนี้
ปรากฏใน มหาภารตะ บรรพท่ี 5 อุทโยคบรรพ อัธยายะท่ี 34 ดังนี้  

 “คนฺเธน คาวะ ปศฺยนฺติ เวไทะ ปศฺยนฺติ พฺราหฺมณาะ  | 
 จาไระ ปศฺยนฺติ ราชานศฺ จกฺษุรฺภฺยามฺ อิตเร ชนาะ  || 
โคท้ังหลายมองเห็นด้วยกลิ่น  พราหมณ์ ท้ังหลาย
มองเห็นด้วยพระเวทท้ังหลาย พระราชาท้ังหลาย
ทอดพระเนตรเห็นด้วยจารบุรุษ นอกจากนี้ คนท้ังหลาย
จะเห็นด้วยตา 2 ตา” 

 (Mahābhārata Udyoga Parva Adhyāya 34) 
 

 คําประพันธ์บทนี้ สื่อความหมายเชิงเปรียบเทียบ ท้ังโค พราหมณ์ พระราชา 
และคนทั่วไปสัมผัสรับรู้สิ่งต่าง ๆ ตามลักษณะพิเศษของชาติกําเนิด กล่าวคือ โคมีจมูก
รับกลิ่นได้ดี เหมือนมีตาเพิ่มข้ึนมาโดยการดมกลิ่น พราหมณ์เป็นวรรณะของผู้คงแก่
เรียน มีความสัมพันธ์กับการอ่านพระเวท พราหมณ์จึงมองเห็นหรืออ่านพระเวทท้ังสี่
เล่ม เสมือนมีตา 4 ดวง พระราชามีพระเนตรท่ัวทุกแห่ง เพราะมีสายลับต่างพระเนตร 
พระกรรณคอยตรวจตราความเคลื่อนไหวในเมือง ขณะท่ีคนท่ัวไปมองเห็นด้วยตา     
2 ดวง ซ่ึงไม่ได้มีลักษณะพิเศษอย่างใด เม่ือพิจารณาทรรศนะกวีผู้รจนา จารึก
ปราสาทมังคลารถ ดูเหมือนจะยอมรับนัยท่ีคล้ายกันนี้ ดังคําประพันธ์บทท่ี 26 กวี
กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างพราหมณ์กับพระเวท บรรดาพราหมณ์นั้นมีความพึง
พอใจด้วยพระเวทท้ังหลาย เพราะเม่ือตายแล้วจะได้ไปเกิดบนโลกพระพรหม เพ่ือทํา
ให้พระพรหมาพึงพอใจ ความจารึกตอนน้ี หมายความว่า พราหมณ์มีหน้าท่ีเรียนและ
สอนพระเวท ซ่ึงเป็นวิถีปฏิบัติของวรรณะพราหมณ์ท่ีจะเกิดยังพรหมโลก โดยคน
วรรณะอื่นไม่สามารถเข้าถึงได้ ดังคําจารึกต่อไปน้ี 

“มรฺตฺตฺยวฺรหฺมคณานฺ เวไทรฺ อภินนฺทฺย ทฺวิโช หิ อชมฺ | 
วฺรหฺมโลกสฺถิตํ วฺรหฺม - โลกํ นนฺทยิตุงฺ คตะ || 
แน่นอน พราหมณ์เม่ือทําให้หมู่พราหมณ์ท่ียังจะต้องสิ้น
อายุขัย ให้ชื่นชมยินดีด้วยพระเวทท้ังหลายแล้ว จึงได้
ดําเนินสู่พรหมโลก เพ่ือทําให้พระพรหมา ผู้ไม่เกิด ผู้อยู่
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ในพรหมโลกพึงพอใจ” 
 (The inscription k.567 of the 

Maṅgalārtha temple stanza 26) 
 

  คําตอบแนวทางแรก ผู้วิจัยจึงสันนิษฐานว่า “ดวงตา” แทนปีมหาศักราชใน
จารึกหลักนี้ไม่ใช่เลข 3 หากแทนเลข 4 ฉะนั้นปีมหาศักราชจึงเป็น 1104 
 แนวทางท่ีสอง หากตัวเลขดวงตาแทนปีมหาศักราชในจารึกปราสาท        
มังคลารถ ไม่เกี่ยวกับการตีความตามแนวทางแรก เป็นไปได้หรือไม่ว่าตัวเลขท่ีกวีจด
บันทึกคลาดเคลื่อน อีกประการหน่ึง จารึกปราสาทมังคลารถ สร้างในยุคสมัยท่ีล่วง
พ้นรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ไม่น่าจะยึดถือปีมหาศักราชดังกล่าวจนหักล้างหรือ
แทนตัวเลขปีมหาศักราชในจารึกของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7  
 จารึกปราสาทมังคลารถ ไม่นับอยู่ในกลุ่มจารึกภาษาสันสกฤตแบบฉบับหลวง
ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงจารึกประจํายุคสมัยกําหนดโครงสร้างเนื้อหา และมีการ
ซํ้าข้อความท่ีระบุปีข้ึนครองราชย์ตรงกัน สิ่งท่ีน่าสังเกตก็คือ ปีมหาศักราชในจารึก 
บางครั้งตัวเลขคลาดเคล่ือน เช่น จารึกตวลตาเพชร ระบุปีรัชสมัยของพระเจ้า    
ชัยวรมันท่ี 3 (ม.ศ. 772) พระเจ้าหรรษวรมันท่ี 1 (ม.ศ. 822) พระเจ้าชัยวรมันท่ี 4 
(ม.ศ. 850) พระเจ้าหรรษวรมันท่ี 2 (ม.ศ. 862) และพระเจ้าชัยวรมันท่ี 5 (ม.ศ. 892) 
(Cœdès 1937: 244 - 269) ฌาร์ค กล่าวว่าปีมหาศักราชท่ีระบุว่าอยู่ในรัชสมัย   
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 3 พระเจ้าหรรษวรมันท่ี 1 พระเจ้าชัยวรมันท่ี 4 พระเจ้าหรรษ   
วรมันท่ี 2 และพระเจ้าชัยวรมันท่ี 5 เม่ือเปรียบเทียบจารึกหลักอ่ืนแล้ว มีเพียงรัชสมัย
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 4 เท่านั้นท่ีตัวเลขปีมหาศักราชพ้องกับจารึกหลักอ่ืน ๆ ข้อมูล
ดังกล่าวนี้ทําให้เห็นได้ว่าแม้จารึกท่ีสร้างในบริบทท่ีผู้นํามีอํานาจปกครองบ้านเมืองใน
ขณะนั้น เม่ืออํานาจของผู้ปกครองเปล่ียนแปลง กวีผู้บันทึกข้อมูลได้เปลี่ยนแปลง
ตัวเลขปีมหาศักราชหลายคร้ังหลายหนตามไปด้วย (Jacques 1971: 163 - 176) 
เช่นเดียวกับจารึกปราสาทมังคลารถ อาจเป็นไปได้ว่ากวีระบุปีข้ึนครองราชย์ของพระ
เจ้าชัยวรมันท่ี 7 คลาดเคลื่อน ดังนั้น การท่ีฟิโนต์ อ้างภูตสังขยา “ดวงตา” แทน   
เลข 3 จึงไม่มีน้ําหนักมากพอท่ีจะสรุปได้ว่าปีมหาศักราชในจารึกประจําอโรคยศาลา
และจารึกปราสาทพิมานอากาศเป็น 1103 
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 แนวทางท่ีสาม เป็นไปได้หรือไม่ว่าคําศัพท์ดวงตาในจารึกเกี่ยวข้องกับระบบ
การนับตัวเลข หรือการใช้คําศัพท์ตัวเลขอันเป็นท่ีรับรู้ของพราหมณ์ขณะนั้น หรือ
เกี่ยวข้องกับหลักฐานทางรูปประติมาบางอย่าง ซ่ึงปัจจุบันชนรุ่นหลังไม่อาจรู้ได้ ดังนั้น 
คําศัพท์ “เนตฺร” ซ่ึงปรากฏตําแหน่งหลักหน่วยในปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้า    
ชัยวรมันท่ี 7 จึงน่าจะตีความได้มากกว่าความหมายที่สื่อถึงพระเนตรของพระศิวะ แต่
ถ้ายอมรับว่าพ้ืนฐานคําศัพท์ “เนตฺร” ในทางปรัชญาสื่อถึงเลข 3 ไม่ใช่เลข 2 ตาม  
ภูตสังขยา ไม่ใช่เลข 4 ท่ีสัมพันธ์กับความหมายเปรียบเทียบดวงตาของพราหมณ์ อาจ
ขัดกับความเชื่อพระพุทธศาสนามหายานในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึง
พระพุทธศาสนามีอิทธิพลเหนือการอ้างอิงระบบปรัชญาของเทพฮินดู ซ่ึงพราหมณ์    
ผู้รจนา จารึกปราสาทมังคลารถ น่าจะประนีประนอมกับคติความเชื่อพระพุทธศาสนา
นี้ด้วย 
 คําตอบประมวลได้ 3 แนวทางนี้ เป็นทางเลือกการตีความภูตสังขยาปี     
มหาศักราชท่ีมีปัญหา ในทรรศนะของผู้วิจัย แนวทางแรกและแนวทางท่ีสองมีน้ําหนัก
ใกล้เคียง เพราะตัวเลขสัมพันธ์กับคติความเชื่อท่ีสอดคล้องกับวรรณะพราหมณ์ ในท่ีนี้
คือ พราหมณ์สามารถหยั่งรู้และมองเห็นพระเวทท้ัง 4 ได้เจนจบ ดวงตาของพราหมณ์
จึงมีสัมผัสพิเศษเข้าถึงความรู้ของจักรวาลในพระเวทได้ ดังนั้น ความหมายตัวเลขแทน
ดวงตาในจารึกปราสาทมังคลารถ ไม่น่าสื่อถึงพระเนตร 3 ดวงของพระศิวะ รวมท้ังไม่
น่าจะสื่อถึงหลักปรัชญาพระเนตรของพระศิวะตามท่ีฟิโนต์กล่าวถึง แต่สมควรเป็น
ดวงตาของพราหมณ์นั่นเอง เพราะจารึกหลักนี้ยํ้าบ่อยคร้ังถึงความเปร่ืองปราดของ
พราหมณ์ท่ีเชี่ยวชาญพระเวท และการยกคุณวุฒิของพราหมณ์ในฐานะชนชั้นนําของ
สังคม ส่วนแนวทางท่ีสอง มีน้ําหนักใกล้เคียงกัน เพราะเป็นไปได้ท่ีกวีใช้คําศัพท์สื่อ
ความหมายปีมหาศักราชผิดพลาด ตัวอย่างดังกล่าวเป็นประเด็นถกเถียงดังใน
จารึกตวลตาเพชร นั่นก็คือ ตัวเลขปีมหาศักราชในการปกครองของพระมหากษัตริย์
คลาดเคลื่อนจากเอกสารชิ้นอ่ืน  
 หากความหมายดวงตาในจารึกปราสาทมังคลารถดังท่ีกล่าวมา สัมพันธ์กับ
ความหมายพระเวทท่ีแทนเลข 4 ย่อมเปิดทางให้พิจารณาความเชื่อพระเวทในรัชสมัย
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 อย่างละเอียดกว้างขวาง เนื่องจากพระเวทไม่ใช่เป็นเพียงคําศัพท์
บ่งบอกความหมายภูตสังขยาปีข้ึนครองราชย์ แต่การอ้างอิงพระเวทในจารึกเป็นดัชนี
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ชี้วัดความเคล่ือนไหวทางความคิดของกลุ่มวรรณะพราหมณ์ และอาจส่งผลต่อบริบท
การเมืองในราชสํานักท่ีเกี่ยวข้อง ดังจะกล่าวถึงความเชื่อพระเวทในแง่ท่ีสัมพันธ์กับ
ตัวเลขปีมหาศักราช และความเคล่ือนไหวทางศาสนา  
 
ความเชื่อพระเวท: ตัวเลขปีมหาศักราช และความเคลื่อนไหว
ทางศาสนา 
 คํ า ว่ า  “เ วท” ในภาษาสั นสกฤตหมาย ถึ ง  “ความ รู้ ท่ี เ กี่ ย วกั บสิ่ ง
ศักด์ิสิทธ์ิ” (Sacred Knowledge) (Apte 1998: 1496) ความสําคัญของคัมภีร์   
พระเวทนั้น สรวปัลลี ราธากฤษณัน ยกย่องว่าเป็นเอกสารเก่าแก่ท่ีสุดเกี่ยวกับความ
ทรงจําของมนุษย์ท่ีเรามี นับต้ังแต่ชาวอารยันเดินทางเข้ามาสู่อินเดีย บทสวดขับร้อง
ถือว่าเป็นสมบัติมีค่าย่ิงซ่ึงชาวอารยันนํามาใช้สวดบูชาเทพเจ้าในแผ่นดินใหม่ จากนั้น
ก็เกิดบทสวดเป็นคัมภีร์พระเวท เพ่ือตอบสนองต่อการประกอบศาสนพิธี (Radha 
krishnan 1948: 63 - 64) ความสืบเนื่องของคัมภีร์พระเวทนับว่าไม่ขาดตอนใน
กระแสความเชื่อของพราหมณ์ ท้ังในอินเดียและเอเชียอาคเนย์ เพราะพราหมณ์ถือว่า
พระเวทเป็นคัมภีร์ชั้นสูง มีความศักด์ิสิทธ์ิ บทสวดเป็นสื่อติดต่อกับพลังเหนือ
ธรรมชาติ พราหมณ์จึงเป็นสื่อติดต่อกับโลกของเทพและมีบทบาทส่งเสริมพระราช
อํานาจเหนือธรรมชาติของพระมหากษัตริย์ ท่ีน่าสังเกตคือ พราหมณ์ผู้เชี่ยวชาญ
คัมภีร์พระเวทเดินทางเข้ามารับใช้พระมหากษัตริย์กัมพูชาต้ังแต่ยุคก่อนเมืองพระนคร 
จนกระทั่งปลายยุคเมืองพระนคร  
 นัยนี้ เม่ือทบทวนปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 แทน
คําศัพท์ภูตสังขยาด้วยพระเวท คําถามก็คือ ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ความเชื่อ
พระเวทเป็นความเชื่อแบบด้ังเดิม คือ เชื่อว่าไตรเพทประกอบด้วยคัมภีร์ 3 เล่ม ได้แก่ 
ฤคเวท สามเวท ยชุรเวท หรือเป็นความเชื่อพระเวทช่วงหลัง คือ เชื่อว่าพระเวท
ประกอบด้วยคัมภีร์ 4 เล่ม ประกอบเป็นจตุรเพทสมบูรณ์แล้ว โดยเพ่ิมอถรรพเวทเข้า
มา1 จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา ให้ความเห็นว่าข้อมูลท่ีกวีระบุพระเวทแทนเลข 3 หรือ 

1 ความเชื่อเร่ืองพระเวทตามพัฒนาการศาสนาพราหมณ์ - ฮินดู แบ่งเป็นสองช่วง ได้แก่ (1) ช่วง
กระแสด้ังเดิม คือ เชื่อว่าพระเวทมี 3 คัมภีร์ เกิดขึ้นก่อนคริสต์ศักราชราว 3,000 ปี เป็นกระแส 
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เลข 4 นั้น ต้องทราบบริบทความเชื่อศาสนาพราหมณ์ในยุคสมัยท่ีจารึกสร้างข้ึนว่า
ผู้ เขียนจารึกอิงความเชื่อพระเวทแบบใด (Interview Chirapat Prapandvidya 
2020) ข้อสังเกตของจิรพัฒน์ สอดคล้องกับแมคเวลล์ ท่ีให้ความเห็นว่าความคิด
เกี่ยวกับพระเวทแทนเลข 3 หรือ เลข 4 เป็นความเชื่อทางศาสนาเรื่องจํานวนคัมภีร์
พระเวท กล่าวคือ ความเชื่อพระเวทแทนเลข 3 เป็นแนวคิดในยุคก่อนศาสนาฮินดู 
และในช่วงพระเวทก็แทนเลข 4 เพราะมีคัมภีร์หนึ่งเพ่ิมข้ึน แต่แมคเวลล์แสดง
ความเห็นกลาง ๆ ว่าพระเวทแทนเลข 3 หรือเลข 4 ก็ได้ ไม่ได้ชี้เฉพาะว่าควรใช้
ตัวเลขใด การเขียนตัวเลข 3 - 1 - 1 - 1 หรือ 4 - 1 - 1 - 1 อ่านเป็น 1113 หรือ 
1114 ตามระบบปีมหาศักราชในอินเดีย ซ่ึงเป็นระบบตัวเลขใช้ในเอเชียใต้และเอเชีย
อาคเนย์ ดังความที่ว่า 
 

(ต่อ) พัฒนาการของวัฒนธรรมฮินดูหรือพราหมณ์ ซึ่งผสมผสานวัฒนธรรมอารยันเข้ากับทราวิฑ 
ความผสมผสานทางวัฒนธรรมน้ีเกิดขึ้นต้ังแต่ที่ชนเผ่าอารยันอพยพเคล่ือนย้ายที่อยู่เข้ามายัง
ดินแดนอินเดีย ในระยะแรกพวกอารยันนับถือไฟและวัว และกลายเป็นลัทธิของพวกอารยันที่มี 
ชัยชนะเหนือพวกชนเผ่าพ้ืนถิ่น ส่งผลให้เกิดวรรณะทั้ง 4 คือ กษัตริย์หรือนักรบเป็นเจ้าของท่ีดิน 
พราหมณ์เป็นผู้ประกอบพิธีบูชาเทพ เวศน์ หรือไวศยะ เป็นผู้ทําไร่ไถนาและค้าขาย และพวกศูทร 
คือ ทาสหรือชนชั้นกรรมกร ในขณะที่สังคมมีการแบ่งวรรณะ ฤคเวท ก็ถือกําเนิดขึ้นเป็นบันทึก
เก่ียวกับเทพของพวกอารยัน มีการสาธยายมนตร์ด้วยน้ําโสมทําให้เกิดสามเวท และในช่วงปลาย
สมัยสามเวท พราหมณ์ได้คัดเลือกบทมนตร์โศลกในฤคเวทรวมเข้ากับร้อยแก้วอธิบายการ
ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา โดยจัดเข้ากันเป็นชุด ๆ จึงทําให้เกิดยชุรเวทขึ้น ดังนั้น จึงมีพระเวท
อยู่ 3 คัมภีร์ รวมเรียกว่าไตรเพท (2) ความเช่ือพระเวทกระแสช่วงหลัง คือ เชื่อว่าพระเวทมี 4 
คัมภีร์ เกิดขึ้นต้ังแต่ที่พวกอารยันอีกกลุ่มหนึ่งอพยพจากตุรกีสถานตะวันออก ข้ามช่องเขาฮินดูกูช
สู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของแคว้นกัษมีระ แล้วเข้าสู่อินเดีย พวกอารยันที่เดินทางเข้ามาน้ี
รวมเข้ากับพวกทัสยุหรือทราวิฑ รับเอาความเช่ือทางประเพณีพิธีกรรมไปเป็นของกลุ่มตน เมื่อ
ขยายอํานาจสู่กุรุเกษตรก็ปะทะกับพวกอารยันที่เข้ามาอยู่ก่อน จึงเกิดเป็นสงครามท่ีเรียกว่า 
“มหาภารตะ” ในสมัยนี้พราหมณ์รวบรวมไสยศาสตร์ต่าง ๆ รวมเป็น อถรรพเวท ซึ่งจัดว่าเป็น
พระเวทท่ี 4 ของพราหมณ์ เรียบเรียงและสรุปจาก (Buravas 1973: 65 - 71).  
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“The word veda is used for the numeral 
‘3’ (or ‘4’) because the ancient pre - Hindu 
scriptures, collectively known as the Vedas 
(the Ṛgveda, Yajurveda, and Sámaveda, 
sometimes including also the Atharvaveda), 
are three or four in number. These word - 
numerals are conventionally written down in 
what might appear to be the reverse order, 
lowest units first and highest units last: veda 
(3 or 4) - indu (1) - candra (1) - rúpa (1). Thus 
the sequence 3 - 1 - 1 - 1 or 4 - 1 - 1 - 1 is to 
be read as 1113 or 1114. The śaka era, widely 
used for political and administrative purposes 
across South and South East Asia, was found-
ed in India in the year 78 AD; the simplest 
conversion method is therefore to add this 
number to the śaka date (1113 or 1114 + 78 
= 1191 or 1192 AD)” 

 (Maxwell 2007: 33) 
 

 เม่ือตรวจสอบภาพรวมความเชื่อพระเวทในอาณาจักรกัมพูชาจากหลักฐาน
จารึก พบว่าบางยุคสมัยพราหมณ์ยอมรับความเชื่อไตรเพท และบางยุคสมัยพราหมณ์
ยอมรับความเชื่อจตุรเพท เช่น ในรัชสมัยพระเจ้าราเชนทรวรมันท่ี 2 มีหลักฐานความ
เชื่อพระเวทในจารึก เช่น จารึกปราสาทแปรรูป ระบุไว้ต้ังแต่บทบูชาพระศิวะว่าความ
สว่างไสวยังทิศตะวันออก ทิศใต้ และทิศตะวันตก เกี่ยวกับคัมภีร์ไตรเพท คือ พระเวท 
3 เล่ม ได้แก่ ฤคเวท ยชุรเวท และสามเวท (Sharan 1981: 141) เช่นเดียวกับจารึก
ปราสาทแม่บุญตะวันออก กล่าวถึงคัมภีร์ไตรเพทท้ัง 3 โดยกวีใช้คําศัพท์ว่า 
“ตฺรยฺยาะ” (Sharan 1981: 41) กมเลศวร ภัฏฏาจารยะ ต้ังข้อสังเกตว่า คําประพันธ์
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ในจารึกปราสาทแปรรูปซ่ึงกล่าวถึงไตรเพท เหตุใดถึงไม่กล่าวถึงคัมภีร์อถรรพเวทเลย 
เพราะการแบ่งพระเวทตามทิศมีมานานแล้ว ตามทรรศนะของภัฏฏาจารยะ จึงเห็นว่า
พระเวทในจารึกท่ีว่านี้เกี่ยวข้องกับปรัชญาปรณวะ ซ่ึงพระเวทเกี่ยวข้องกับไฟ ลม 
และดวงอาทิตย์ (Diskul 2004: 31) ข้อมูลจารึกดังกล่าว ผู้วิจัยใคร่ต้ังประเด็นว่า
เป็นไปได้หรือไม่ท่ีพราหมณ์ในราชสํานัก พระเจ้าราเชนทรวรมันท่ี 2 ถือองค์ประกอบ
คัมภีร์พระเวทมี 3 เล่ม หรือไตรเพท ในจารึกเมืองเสมา ระบุชัดเจนว่าพราหมณ์   
ราชสํานักพระเจ้าชัยวรมันท่ี 5 เชี่ยวชาญไตรเพท (Khamtho 1986: 114) ซ่ึงผู้วิจัย
กล่าวไปแล้วว่าจารึกหลักนี้ คําศัพท์ภูตสังขยาพระเวทในปีมหาศักราชแทนเลข 4 
ดังนั้น จึงแสดงชัดเจนว่า ภูตสังขยากําหนดความหมายตัวเลขเป็นแบบแผน          
ไม่เกี่ยวข้องกับคัมภีร์ไตรเพท กล่าวคือ ความคิดเร่ือง พระเวทแทนเลข 4 เป็นท่ีรับรู้
ในหมู่นักปราชญ์อยู่แล้ว แต่การยึดถือคัมภีร์เพ่ือใช้ประกอบพิธีกรรมหรือแบบแผนพิธี
อันศักด์ิสิทธ์ิพราหมณ์ในราชสํานักของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 5 น่าจะถือคัมภีร์ไตรเพท
เป็นคัมภีร์หลัก ขณะที่จารึกภาษาสันสกฤตในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ผู้วิจัยเห็น
ว่ากวีให้คําตอบความเชื่อเร่ืองพระเวท ซ่ึงน่าจะระบุปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของ
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ได้ตรงจุด  
 ปัญหาเบื้องต้นคือ จารึกภาษาสันสกฤตของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 แสดงข้อมูล
ความเชื่อเร่ืองพระเวทไม่มากนัก ท้ังนี้เพราะข้อมูลจารึกแสดงคติความเชื่อทาง
พระพุทธศาสนามากกว่าศาสนาพราหมณ์ มีเพียงจารึกปราสาทจรุงท่ีให้รายละเอียด
พระเวทบางโศลก อย่างไรก็ตาม วัฒนธรรมการเขียนจารึกภาษาสันสกฤตในรัชสมัย
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงเจริญเฟ่ืองฟู มีจารึกภาษาสันสกฤตที่เขียนโดยพราหมณ์   
ไศวนิกาย คือ จารึกปราสาทโตว์ ระบุความเชื่อเร่ืองพระเวทไว้ชัดเจน ดังนั้น ผู้วิจัยจึง
จะพิจารณาข้อความจารึกปราสาทโตว ์และจารึกปราสาทจรุง ดังนี้  
 1. จารึกปราสาทโตว์ ประพันธ์โดยพราหมณ์ชื่อภูเปนทรบัณฑิต (ท่ี 3) แห่ง
กุศัสถลี ใน ม.ศ. 1117 ตรงกับ ค.ศ. 1195 หรือ พ.ศ. 1738 จารึกหลักนี้ชี้ให้เห็นคติ
ความเชื่อของพราหมณ์ท่ีดํารงอยู่ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ผู้วิจัยเห็นว่าความ
เชื่อทางศาสนาคือจารีตปฏิบัติของชนชั้นนําในราชสํานัก ดังนั้น คติความเชื่อทาง
ศาสนาย่อมสื่อถึงความเคล่ือนไหวทางความคิดในบริบททางศาสนา เชื้อสายตระกูล
พราหมณ์ผู้รจนาจารึกทําหน้าท่ีเป็นผู้พิพากษารับใช้พระมหากษัตริย์ต่อเนื่องถึง       
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3 พระองค์ คือ พระเจ้าชัยวรมันท่ี 6 พระเจ้าธรณีนทรวรมันท่ี 1 และพระเจ้า         
สุริยวรมันท่ี 2 สืบมาจนถึงภูเปนทรบัณฑิต (ท่ี 3) ซ่ึงมีตําแหน่งเป็นหัวหน้าผู้พิพากษา
ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 
 จารึกปราสาทโตว์ เป็นหลักฐานท่ีไขคําตอบปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของ
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เนื่องจากเป็นจารึกสดุดีพระเกียรติพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 จารึก
กล่าวถึงคัมภีร์ของพราหมณ์ในสายตระกูล ภูเปนทรบัณฑิต ได้แก่ คัมภีร์สิทธานตะ 
คัมภีร์ตรรกศาสตร์ ไวยากรณ์ของปาณินิ คัมภีร์พระเวท และคัมภีร์อรรถศาสตร์     
ดังท่ีว่า 

“สิทฺธานฺตตรฺกฺกมุนิสมฺมตศวฺทจาสฺตฺร  
 เวทารฺถปญฺจชลธีนฺ ปิวติ สฺม หฺฤทฺยมฺ | 
ปีโตชฺชฺหิไตกสริตามฺปติรฺ อาศุ ตาวชฺ 
ชิหฺราย กินฺ กิล น กุมฺภภโว ปิ ยสฺมินฺ || 
เม่ือเขาได้ด่ืมมหาสมุทรท้ัง 5 คือ สิทธานตะ (หลักคํา
สอน) ตรรกศาสตร์ ไวยากรณ์ของผู้ท่ีนับถือว่าเป็นมุนี 
(ปาณินิ) วิชาพระเวท และอรรถศาสตร์ เม่ือก่อนนี้
ฤษีอคัสตยะ ก็ได้ ด่ืมมหาสมุทรแห่งเดียวแล้วคาย
ออกมาทันทีทันใด จะไม่ละลายใจเลยหรือ” 

 (Prasat Tor inscription stanza 47) 
 

 คัมภีร์ศิลปศาสตร์เหล่านี้ เป็นคู่มือเรียนรู้ของพราหมณ์ ขอบเขตความรู้ใน
คัมภีร์ครอบคลุมปรัชญาจักรวาลวิทยา ตรรกศาสตร์ ไวยากรณ์ คู่มือพิธีกรรม และ
หลักการปกครองสําหรับพระราชา มีท่ีน่าสังเกต 2 ประการ ประการแรก ในบรรดา
คัมภีร์ 5 เล่มนี้ ปรากฏคัมภีร์สิทธานตะ ซ่ึงมีเนื้อหากว้างขวางท้ังไวยากรณ์ ปรัชญา 
และดาราศาสตร์ แสดงว่าความคิดเรื่องภูตสังขยาหรือการใช้ตัวเลขเป็นกฎท่ีพราหมณ์
ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 รู้จัก ตามท่ีผู้วิจัยกล่าวไปแล้วว่าตําราปัญจสิทธานติกา 
ของวราหมิหิระ นักปราชญ์โบราณอินเดียในคริสต์ศตวรรษท่ี 6 ได้พัฒนาและ
จัดระบบภูตสังขยาไว้อย่างเป็นระบบ ชุดคัมภีร์ท่ีเรียกว่าสิทธานตะนี้จึงเป็นคู่มือการ
ตรวจสอบแบบแผนที่พราหมณ์ได้เขียนไว้ ประการท่ีสอง การอ้างถึงคัมภีร์พระเวทใช้
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ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา จารึกปราสาทโตว์เป็นจารึกหลักเดียวในรัชสมัยพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ท่ีชี้ให้เห็นว่าคัมภีร์พระเวทต้องประกอบด้วย 4 คัมภีร์2  
 ความเชื่อเร่ืองพระเวทประกอบด้วยคัมภีร์ 4 เล่มดังกล่าว ปรากฏในบท  
นอบน้อมพระพรหม กวีกล่าวว่าพระพรหมให้กําเนิดพระเวท 4 เล่ม ด้วยเหตุท่ีเป็น
คัมภีร์กําเนิดจากเทพ พระเวทจึงเป็นแหล่งสรรพศาสตร์ข้ันสูง แม้แต่พระศิวะก็ยังต้อง
เข้าถึงความรู้ในคัมภีร์พระเวท ดังท่ีว่า 

“อมฺโภชภูรฺ ภุวิ วิภาติ วิภาภิรฺ อาภิรฺ 
เวไทศฺ จตุรฺภิรฺ อปิ ภูตปเตรฺ อธีไตะ  | 
เยน วฺยธายิ นิชสรฺคฺควิวาทกาเล   
วิษฺโณรฺ อโธคติรฺ อโธวทไนรฺ อยุธามฺนามฺ ||  
พระพรหมปรากฏบนโลก ด้วยแสงเหล่านี้ คือ คัมภีร์
พระเวทท้ัง 4 ถูกเรียนแล้วโดยพระศิวะ การอวตารของ
พระวิษณุ ได้ถูกจัดแจงแล้วโดยพระองค์ ด้วยการ
ทอดพระเนตรลงมายังเบื้องล่างของเทพท้ังหลาย” 

 (Prasat Tor inscription stanza 3) 
 

 2. จารึกปราสาทจรุง จารึกหลักนี้ประกอบด้วยจารึก 4 หลัก ได้แก่ จารึก
หลักท่ี k.287, k.288, k.547 และ k.597 เนื้อหาจารึก 4 หลักมีสภาพไม่สมบูรณ์ 
ตัวอักษรในจารึกขาดหายไปมาก จึงไม่ปรากฏชื่อกวี แต่น่าสังเกตว่าจารึกหลักท่ี 
k.287 และ k.288 ซ่ึงมีเนื้อหาขนาดยาวท่ีสุด เน้ือหาจารึกด้านท่ี 4 ตรวจสอบคําอ่าน

2 ความเช่ือพระเวทประกอบด้วยคัมภีร์ 4 เล่ม จําแนกเน้ือหาคัมภีร์ได้เป็น 2 ส่วน ส่วนแรก เนื้อหา
คัมภีร์ประกอบด้วยเร่ืองราวความเช่ือห่างไกลจากโลกมนุษย์ และห่างไกลจากความเชื่อที่เก่ียวกับ
ชีวิตมนุษย์ เห็นได้จากฤคเวท สามเวท ยชุรเวท ซึ่งเน้นเร่ืองราวทางศาสนา เน้นการบูชายัญเพ่ือ
ผลบุญส่งเสริมให้ไปเกิดบนสวรรค์ ส่วนที่สอง เน้ือหาคัมภีร์เน้นเร่ืองราวในชีวิตประจําวันของ
มนุษย์เป็นหลัก เห็นได้จากอถรรพเวท ซึ่งนําเสนอเร่ืองราวการเกิด การตาย ความรัก การแต่งงาน 
ครอบครัวและบ้าน เป็นต้น ทั้งเก่ียวข้องกับการทําพิธีให้พ้นจากทุกข์และทําให้ชีวิตเป็นมงคล 
(Kam - Ek 2004: 224). 
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ไม่ได้ อาจอนุมานได้ว่าต้ังแต่แรกเม่ือมีการแต่งจารึกนั้น กวีระบุชื่อของตนเองไว้ใน
ด้านนี้ ต่อเม่ือตัวอักษรท่ีจารึกลบเลือน ชื่อกวีจึงลบเลือนไปด้วย เห็นได้จาก 8 บรรทัด
สุดท้ายของจารึกปราสาทจรุง หลักท่ี k.288 ถึงแม้เนื้อหาจับความไม่ได้ แต่ปรากฏคํา
อ่านภาษาเขมรว่า “กมฺรเตงฺ” ซํ้ากันอย่างต่อเนื่อง เซแดซเห็นว่าอาจเป็นชื่อของกวีท่ี
รจนาจารึกหลักนี้ก็เป็นได้  
 จารึกปราสาทจรุง บันทึกความเชื่อเร่ืองพระเวทว่าเป็นความรู้ข้ันสูงท่ีพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ทรงเรียนรู้ กวีกล่าวว่าพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ทรงรู้หลักการของเหตุผล 
หรือท่ีเรียกว่าปรัชญานยายะ และความรู้พระเวท อันเป็นศาสตร์ท่ีเป็นท่ีรู้จักกันดี การ
ท่ีปรัชญาพราหมณ์แทรกซึมเข้าสู่ราชสํานักเช่นนี้ ถือเป็นจารีตทางศิลปศาสตร์ท่ี
พระมหากษัตริย์ทรงเรียนรู้ กวีผู้รจนาจารึกกล่าวว่าเม่ือพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เรียนรู้
ปรัชญานยายะและพระเวทจนเจนจบ ส่งผลให้พระราชจริยาวัตรของพระองค์เป็นท่ี
น่ายกย่องในหมู่สาธุชน ดังท่ีว่า 

 “นทีศฺรุตินฺยายมฺ อปิ ปฺรตีตํ 
ศาสฺตฺเร ศฺริโต นฺยายวิทฺ อนฺยถาปิ  | 
 รเณ วภญฺช ปฺรติกูลวฺฤตฺตานฺ 
น เวตสาจารคตานฺ ตุ ยทฺ ยะ || 
เพราะว่ าพระองค์ เป็นผู้ ท่ี รู้หลักการของเหตุผล      
(นยายะ) พระองค์จึงทรงอาศัยหลักการเหตุผลของ
แม่น้ําและพระเวท ซ่ึงเป็นท่ีรู้จักกันดีในศาสตร์ท้ังหลาย
โดยไม่เปลี่ยนแปลง เพราะฉะนั้น ในสงครามพระองค์
จึงทรงทําลายคนท่ีมีความประพฤติแบบย้อนศร แต่จะ
ไม่ทรงทําลายคนท่ีมีความประพฤติแบบต้นหวาย” 

 (Prasat Chrung inscriptions k.288 stanza 89) 
 

 นอกจากนี้ กวียกย่องแผ่นดินรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ว่าสะอาดบริสุทธ์ิ 
เหตุท่ีแผ่นดินน่ายกย่องเพราะเหล่านักบวชให้ความสําคัญต่อหลักปรัชญาการ
ดํารงชีวิตซ่ึงสัมพันธ์กับอาศรมของวรรณะนั้น ๆ นอกจากนี้ ความเชื่อของพราหมณ์ยัง
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สะท้อนจากการอ้างถึงคัมภีร์สมฤติ อันเป็นคัมภีร์ในชั้นหลังคัมภีร์พระเวท ดังจารึก
ท่ีว่า 

“ศฺลาฆฺยํา ภิวํ ปุณฺยภุวํ มเหศ  
มหรฺษิสรฺณาศฺรมกีรฺตฺตนาฒฺยามฺ   | 
 คุรุปฺรยตฺนานุคุณานุราคํา 
สฺมฺฤตึ ยถา โย นิยเมน เภเช ||  
พระองค์ มีแผ่นดินท่ีน่าสรรเสริญให้เป็นแผ่นดินท่ี
สะอาดบริสุทธ์ิ ท่ีพร่ังพร้อมไปด้วยการพรรณนาถึง
อาศรมของวรรณะ โดยเหล่ามหาฤษี เหมือนมีคัมภีร์
สมฤติท่ีมีความรักในคุณอันน้อยใหญ่ เพราะความเพียร
พยายามของครู” 

 (Prasat Chrung inscriptions k.288 stanza 70) 
 

 จารึกข้างต้น แสดงความเฟื่องฟูของศาสนาพราหมณ์ในรัชสมัยพระเจ้า   
ชัยวรมันท่ี 7 เป็นท่ีประจักษ์ว่าบริบททางศาสนาช่วงเวลานี้มีมิติหลากหลาย ด้วย
พระมหากษัตริย์ทรงให้อิสระแก่ประชาชนในการนับถือศาสนา จึงปรากฏความเชื่อท้ัง
พราหมณ์และพุทธ โดยเฉพาะแนวคิดพุทธตันตระ เป็นแนวคิดท่ีผสมผสานความเชื่อ
พุทธและพราหมณ์ซ่ึงปฏิเสธไม่ได้ว่าแพร่กระจายตลอดยุคสมัยเมืองพระนคร (Harris 
2005: 16) และเจริญรุ่งเรืองอย่างย่ิงในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ดังนั้น บริบท
ศาสนายุคสมัยนี้ กระแสความเชื่อพุทธและพราหมณ์ขับเคลื่อนอุดมการณ์ชนชั้นนําใน
ราชสํานัก ควบคุมเสถียรภาพในหมู่ศาสนิกชนหลากหลายลัทธิ เฉพาะคําประพันธ์ 
บทนี้ จะเห็นได้ว่าบรรยากาศบริเวณปราสาทจรุง เต็มไปด้วยท่ีอาศรมของพราหมณ ์
กวีอ้างคัมภีร์สมฤติ แสดงว่าความรู้เร่ืองพระเวท เป็นกระแสความเชื่อของพราหมณ์
ยุคสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ท่ียึดถือชุดความรู้เสริมคําอธิบายพระเวท คัมภีร์ประเภท
สมฤตินี้ เชื่อว่าถ่ายทอดในหมู่มนุษย์ ไม่ใช่ถ่ายทอดจากเทพ หมายความว่าคัมภีร์เขียน
ข้ึนโดยมนุษย์เพ่ือขยายความคัมภีร์ประเภทศรุติ ตัวอย่างคัมภีร์สมฤติ เช่น เวทางค์ 
อุปเวท และธรรมศาสตร์ เป็นต้น คัมภีร์เหล่านี้ตามประวัติวรรณคดีสันสกฤตจัดอยู่ใน
สมัยสูตระ (ราว 300 ปีก่อนพุทธศักราช) อันเป็นช่วงเวลาท่ีนักปราชญ์เขียนคัมภีร์เพ่ือ



66 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 18 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2564) 

ใช้เป็นองค์ประกอบ หรือภาคผนวกพระเวท โดยมีฐานคิดเพ่ือสร้างความเข้าใจใน 
พระเวท การสวดพระเวท และการประกอบยัญพิธี (Sarapadnuke 1979: 21, 
Phromsuthirak 2008: 30)  
 การท่ีกวีผู้รจนาจารึกปราสาทจรุง อ้างคัมภีร์สมฤติอันเป็นหมวดหมู่คัมภีร์ท่ี
เกิดในชั้นหลังสมัยพระเวท ซ่ึงพระเวทมีองค์ประกอบ 4 เล่มแล้ว จึงชี้ให้เห็นการรับรู้
ศาสตร์พระเวทในหมู่พราหมณ์มีกระแสพัฒนาการ มีการสั่งสมองค์ความรู้ในคัมภีร์ 
สืบทอดต่อเนื่อง สอดคล้องกับภาพสลักผนังปราสาทบายน แสดงให้เห็นบทบาท
พราหมณ์ผู้อาวุโสในอาศรม แวดล้อมด้วยพราหมณ์ผู้เป็นศิษย์ พราหมณ์ในอาศรมมี
หน้าท่ีอ่านคัมภีร์ทางศาสนา และสวดบริกรรมคาถา ดังนี้ 

ภาพท่ี 1  
ภาพสลักพราหมณ์ท่ีผนัง
ด้านในปราสาทบายน 
(Source: D. Coe 2003) 

 ความเชื่อเร่ืองพระเวท ซ่ึงพราหมณ์ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ถือว่า  
พระเวทมีองค์ประกอบคัมภีร์ 4 เล่ม หลักฐานท่ีสนับสนุนก็คือ จารึกปราสาท        
มังคลารถ ก่อนหน้าท่ีพราหมณ์หฤษีเกศเดินทางเข้ามายังราชสํานักพระเจ้าชัยวรมัน 
ท่ี 7 พราหมณ์ผู้นี้เล่าว่าอาณาจักรกัมพูชามีผู้เชี่ยวชาญพระเวทเป็นอันมาก (Finot 
1925: 403) ท่ีน่าพิจารณาคือ กวีกล่าวถึงพระเวทท้ัง 4 ในคําประพันธ์ น่าจะสื่อ
ความหมายแฝงอยู่ด้วย ดังคําประพันธ์บทท่ี 11 กวีใช้คําสมาสว่า “เอกานโนตฺสฺฤษฺฏ
จตุรฺเวท” เพ่ือเล่นล้อกับคําสมาสอีกชุดว่า “จตุรฺวทโนตฺสฺฤษฺฏ - จตุรฺเวทํ ปติมหมฺ” 
กระสวนข้อความสองแห่งนี้เห็นได้ว่าแสดงอหังการของกวี คําสมาสชุดแรกพราหมณ์ 
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หฤษีเกศ (วิปฺร) ถือตนเองได้ปลดปล่อยพระเวทออกจากปากด้านเดียว ส่วนคําสมาส
ชุดท่ีสอง สืบเนื่องจากพราหมณ์ผู้นี้เย้ยหยัน (อิวาหสตฺ) พระพรหม (ปิตามหมฺ) ท่ีได้
ปลดปล่อยพระเวทท้ัง 4 ออกจากพระโอษฐ์ 4 ด้าน (Finot 1925: 398) ข้อความนี้มี
ประเด็นสําคัญคือ ความเคลื่อนไหวของพระเวทในราชสํานักพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ถูก
แรงปะทะและถูกช่วงชิงมาตรฐานคุณค่าของพระเวทโดยพราหมณ์ในรัชสมัยต่อมา  
ดังข้อความท่ีกล่าวถึงพราหมณ์ พระเวท และพระพรหม แฝงนัยตีความได้ 2 ระดับ 
กล่าวคือ  
 ระดับแรก เป็นการรับรองเรื่องเล่าปรัมปราในหมู่พราหมณ์ท่ีถือว่าพระเวท
เก็บรายละเอียดความลับของความรู้ท้ังมวลไว้ในพระโอษฐ์ของพระพรหม ผู้ใดไม่
สามารถล่วงละเมิดได้ ดังเร่ืองราวปรัมปราคติเกี่ยวกับพระมนูหรือเร่ืองพระวิษณุ
อวตารมาเป็นปลา ซ่ึงเป็นปางแรกในบรรดา 10 ปาง ต้นเร่ืองเล่าถึงอสูรหัยครีพท่ี
ขโมยคัมภีร์พระเวทในพระโอษฐ์ของพระพรหม ขณะที่พระพรหมบรรทม พระวิษณุ
จึงต้องอวตารลงมาปราบอสูรเพ่ือนําพระเวทกลับคืนมา (Kamandalu 2014: 173) 
 ระดับท่ีสอง การท่ีกวีผู้รจนาจารึกปราสาทมังคลารถ เย้ยหยันพระพรหมท่ี
ปลดปล่อยพระเวทจากพระโอษฐ์ท้ัง 4 ด้าน ซ่อนความหมายที่ชวนตีความ ผู้วิจัยใคร่
ตีความว่าอาจสัมพันธ์กับระบบสัญลักษณ์ทางศิลปกรรมท่ีย่ิงใหญ่ท่ีสุดในรัชสมัย   
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 อนุมานได้ว่าเป็นพระพักตร์ของทิพยบุคคลสลักบนยอดปราสาท
บายน  ซ่ึ ง อ าจมอง ไ ด้ ว่ า เป็ นพระ พักต ร์ ของพระ โพ ธิ สั ต ว์ อว โลกิ เ ตศวร 
(Thamrungraeng & Pakdeekham 2014: 139) หรือมองได้ว่าเป็นพระพักตร์ของ
พระพรหม ซ่ึงเชื่อมโยงกับพระเวท 4 คัมภีร์เช่นเดียวกัน โดยยอดปราสาทบายนส่วน
ใหญ่ประดับด้วยพระพักตร์ของทิพยบุคคล 4 พักตร์ แต่ละพักตร์มีพระเนตรสอดส่อง 
4 ทิศ มีพระโอษฐ์ท้ัง 4 กึ่งแย้มสรวล รูปจําหลักบนยอดปราสาทบายนเป็นรูป     
พระพักตร์ 4 พักตร์ดังตัวอย่างรูปภาพ ต่อไปน้ี 
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ภาพท่ี 2  
ภาพพระพักตร์ของทิพยบุคคลขนาด
ใหญ่ท่ียอดปราสาทบายน 
(Source: Brukoff 2011) 

 อย่างไรก็ตาม มาตรฐานการใช้คําศัพท์พระเวทท่ีเกี่ยวกับภูตสังขยาแทนเลข 4 
ไม่เปลี่ยนแปลงโดยเฉพาะการอ้างพระเวทในปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ไม่อาจตีความว่าพระเวทเป็นเลข 3 ได้ จากการศึกษาจุดเร่ิมต้นการอ้าง
พระเวทในปีมหาศักราชเชื่อมโยงยังบริบทความเชื่อพระเวทในรัชสมัยพระเจ้า       
ชัยวรมันท่ี 7 ดังกล่าว ผู้วิจัยพบว่ามีประเด็นท่ีเกี่ยวข้องกับบริบททางด้านการเมือง 
สมควรจะกล่าวถึงต่อไปด้วย 
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ความสัมพันธ์ระหว่างปีมหาศักราชกับบริบทท่ีเก่ียวข้อง 
 จากการวิเคราะห์ความเชื่อพระเวทท่ีสัมพันธ์กับภูตสังขยา ผู้วิจัยเห็นถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 กับบริบท
การเมือง 2 ประเด็น ประเด็นแรกปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 
7 เกี่ยวข้องกับปีมหาศักราชในจารึกท่ีเมืองหมีเซิน (My - son) ท่ีกล่าวถึงเจ้าชาย
วิทยานันทะเสด็จมายังอาณาจักรกัมพูชาอย่างมีนัยสํ าคัญ  ประเด็นท่ีสอง              
ปีมหาศักราชมีความสัมพันธ์กับการก่อสร้างศาสนสถานปราสาทตาพรหม และ
ปราสาทพระขรรค์ ดังนี้ 
 1. ปีมหาศักราชขึ้นครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 สันนิษฐานว่า
เก่ียวข้องกับปีมหาศักราชในจารึกท่ีเมืองหมีเซิน โดยกล่าวถึงเจ้าชายวิทยานันทะ
เสด็จมายังอาณาจักรกัมพูชา  
 นอกจาก ม.ศ. 1104 ปรากฏในจารึกกลุ่มอโรคยศาลา และจารึกปราสาท
พิมานอากาศดังกล่าวแล้ว จารึกภาษาจามท่ีเมืองหมีเซิน อาณาจักรจามปา ลําดับ
เหตุการณ์เจ้าชายวิทยานันทะเดินทางเขา้มายังราชสํานักพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ตรงกับ 
ม.ศ. 1104 ด้วย จากข้อมูลจารึกฉบับตรวจสอบโดยฟิโนต์ ระบุภูตสังขยาในปี     
มหาศักราชดังกล่าวแทนเลข 4 โดยใช้คําศัพท์แทนว่ามหาสมุทร ลําดับปีมหาศักราช
ตามรูปศัพท์ คือ “มหาสมุทร - อากาศ - พระจันทร์ - พระจันทร์” (Finot 1904: 
975) ปีมหาศักราชท่ีสอดคล้องกับจารึกเมืองหมีเซิน ชี้ให้เห็นเหตุการณ์ท่ีเจ้าชายจาม
เดินทางมาผูกไมตรีกับพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 อย่างเป็นทางการ  
 จา รึก เ มื องหมี เ ซิน  กล่ า ว ถึ ง เ จ้ าชาย วิทยานันทะว่ า มีความรอบ รู้
พระพุทธศาสนามหายาน กวีผู้รจนากล่าวย้อนเหตุการณ์ขณะท่ีเจ้าชายยังทรง     
พระเยาว์ได้เข้ามาในราชสํานักกัมพูชา ด้วยเหตุท่ีเจ้าชายทรงมีลักษณะมหาบุรุษ    
33 ประการ จึงเป็นท่ีพอพระทัยของพระมหากษัตริย์กัมพูชา จนถึงกับทรงส่ังสอน     
ศิลปศาสตร์และประทานเมืองมัลยังให้แก่เจ้าชายวิทยานันทะ (Finot 1904: 974)  
 ข้อมูลชุดนี้ เซแดซประมวลภาพการเมืองระหว่างเจ้าชายวิทยานันทะกับ  
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 หรือระหว่างอาณาจักรกัมพูชากับอาณาจักรจามปา ซ่ึงมีความ
เชื่อมโยงกับการแผ่ขยายพระราชอํานาจทางการเมืองของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7       
เซแดซกล่าวว่าเจ้าชายจามผู้นี้ ลี้ภัยเข้ามายังอาณาจักรกัมพูชา ประจวบกับช่วงเวลา
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ขณะนั้นเกิดกบฏเมืองมัลยัง พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 จึงส่งเจ้าชายวิทยานันทะควบคุม
กองทัพหลวงไปปราบกบฏ และการณ์ก็สําเร็จสมประสงค์ทุกประการ กลายเป็นว่า
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ทรงโปรดปรานเจ้าชายพระองค์นี้เป็นอันมาก ทรงสถาปนา  
พระเกียรติแต่งต้ังเป็นเจ้าชายยุพราช ขณะที่เจ้าชายจามทรงช่วยเหลือพระเจ้า   
ชัยวรมันท่ี 7 ทําสงครามกับจามปาเช่นเดียวกัน (Cœdès 1968: 170) ประเด็นชวน
คิดก็คือ ตามทรรศนะของเซแดซ เจ้าชายวิทยานันทะทรงล้ีภัยทางการเมืองเข้ามายัง
อาณาจักรกัมพูชา ถ้าพิจารณาจากนัยในจารึกจามแล้ว การเสด็จมายังอาณาจักร  
จามปามีนัยสําคัญมากไปกว่านั้นหรือไม่ กล่าวคือ ใน ม.ศ. 1104 เป็นปีข้ึนครองราชย์
ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ไม่ใช่ ม.ศ. 1103 ตามท่ีเซแดซลําดับเหตุการณ์ไว้ เพราะ
หากพิจารณาความสอดคล้องของเหตุการณ์ทางการเมืองแล้ว การสถาปนาพระราช
อํานาจของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ใน ม.ศ. 1104 คงจัดข้ึนอย่างย่ิงใหญ่และสม      
พระเกียรติ เจ้าชายวิทยานันทะในฐานะมีความสัมพันธ์กับพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึง
อาจจะรักษาสัมพันธไมตรีขณะที่พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เสด็จไปยังอาณาจักรจามปา
ขณะที่พระชนมายุไม่มากนัก เจ้าชายจามคงจะทรงรับรู้ความเคลื่อนไหวของพระเจ้า 
ชัยวรมันท่ี 7 ในการเสวยราชสมบัติปีดังกล่าว ฉะนั้น ตัวเลข ม.ศ. 1104 จึงบันทึกไว้
ในจารึกท่ีจามปา เพ่ือยืนยันวาระเฉลิมฉลองพระราชอํานาจของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 
ขณะท่ีข้ึนครองราชย์ 
 2. ปีมหาศักราชมีความสัมพันธ์กับการก่อสร้างศาสนสถานปราสาท      
ตาพรหม และปราสาทพระขรรค์  
 การศึกษาท่ีผ่านมา ทําให้ได้ข้อสรุปภูตสังขยาแทนพระเวท เชื่อมโยงเนื้อความ
จารึกปราสาทพระขรรค์ คําประพันธ์บทท่ี 34 บรรทัดท่ี 68 ซ่ึงผู้วิจัยกล่าวไปก่อน
หน้าแล้วว่าเซแดซ ตีความพระเวทแทนเลข 3 แต่เม่ือสรุปได้ว่าภูตสังขยาแทนพระเวท
ไม่ได้แทนเลข 3 คําประพันธ์ท่ียกมานี้ จึงควรเปลี่ยนมุมมองใหม่ ดังนี้ 

“ส ศฺรีชยวรฺมฺมนฺฤปศฺ    
ศฺรีชยวรฺมฺเมศฺวราขฺยโลเกศมฺ  |
เวเทนฺทุจนฺทฺรรูไปรฺ 
อุทมีลยาทฺ อตฺร ปิตฺฤมูรฺตฺติมฺ  ||
พระเจ้าแผ่นดินพระองค์นั้น พระนามว่าศรีชัยวรมัน 
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ทรงเบิกพระเนตร พระประติมาของพระราชบิดา   
(พระเจ้าธรณีนทรวรมันท่ี 2) คือ องค์พระโลเกศวรท่ีมี 
พระนามว่า ศรีชยวรเมศวร ในปีท่ีกําหนดด้วยรูป - 
พระจันทร์ - พระจันทร์ - พระเวท”  

 (Preah Khan inscription stanza 34) 
 

 สาระจารึก ก็คือ พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ทรงทําพิธีเบิกพระเนตรองค์พระประติมา
ของพระราชบิดา พระโลเกศวรพระนามว่า “ศรีชยวรเมศวร” เนื้อหาบาทท่ี 3 แปลว่า
ตรงกับปีมหาศักราชประกอบด้วย รูป (1) พระจันทร์ (1) พระจันทร์ (1) พระเวท (4) 
ดังนั้น ม.ศ. 1114 ทางราชสํานักประกอบพิธีบูชารูปเคารพพระโพธิสัตว์ท่ีเป็นรูป
เหมือนพระเจ้าธรณีนทรวรมันท่ี 2 สรุปได้ว่า การทําพิธีเบิกพระเนตรรูปเคารพใน
ปราสาทพระขรรค์ไม่ใช่ ค.ศ. 1191 หรือ พ.ศ. 1734 หากเป็น ค.ศ. 1192 หรือ   
พ.ศ. 1735 
 ปีมหาศักราชท่ีปรากฏในจารึกปราสาทพระขรรค์ เกี่ยวข้องกับปีมหาศักราชท่ี
ปรากฏในจารึกปราสาทตาพรหม คือ ช่วงเวลาท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 โปรดให้
สถาปนาพระรูปเหมือนของพระราชมารดา คือ เจ้าหญิงศรีราชจูฑามณี ไว้ภายใน
ปราสาทตาพรหม ใน ม.ศ. 1108 ตรงกับ ค.ศ. 1186 หรือ พ.ศ. 1729 ดังคําจารึก
ต่อไปน้ี 

 “ปฺราติษฺฐิปจฺ ศฺรีชยราชจูฑา  
 มณิมฺ มณิทฺโยติตปุณฺยเทหามฺ | 
 ตสฺยาญฺ ชนานฺยา ชินมาตฺฤมูรตฺตึ 
 มูรฺตฺตึ สมูรฺตฺติทฺยุศศางฺกรูไปะ || 
พระองค์ได้ทรงประดิษฐานแล้วซ่ึงรูปของพระมารดา 
คือ ศรีราชจูฑามณี ในปีท่ีกําหนดด้วยรูป - พระจันทร์ - 
ท้องฟ้า - รูป ท่ีมีพระวรกายท่ีเกิดจากบุญ (ความ
บริสุทธ์ิ) อันโชติช่วงเหมือนกับแสงแก้วมณีให้เป็นรูป
เคารพแห่งพระมารดาของพระพุทธเจ้าท่ีราชวิหารนั้น” 

 (Yamdate 2015: 136) 
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 ปีมหาศักราชท่ีระบุข้างต้น เนื้อหาบาทท่ี 4 แปลว่าตรงกับปีมหาศักราช
ประกอบด้วย รูป (1) พระจันทร์ (1) ท้องฟ้า (0) รูปหรือร่างกายพระศิวะ (8) คือ     
ปี 1108 เชื่อมโยงข้อมูลการก่อสร้างปราสาทพระขรรค์มีระยะเวลาห่างจากช่วงเวลา
ก่อสร้างปราสาทตาพรหม 6 ปี ไม่ใช่ระยะเวลาห่าง 5 ปี ตามข้อมูลเดิมท่ีเซแดซ 
อธิบายไว้ (Cœdès 1947: 194) ส่วนทรรศนะของแชนด์เลอร์ แม้จะแสดงความเห็น
ต่อปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ไม่ตรงกับความคิดเห็นของเซแดซ แต่ดู
เหมือนว่าการยอมรับปีการก่อสร้างปราสาทตาพรหมและปราสาทพระขรรค์ ก็ดูจะมี
ทิศทางเดียวกัน คือเชื่อว่า ปีก่อสร้างปราสาทพระขรรค์ ตรงกับ ค.ศ. 1191 ซ่ึง
ยอมรับโดยดุษฎีว่าพระเวทแทนเลข 3 ดังท่ีแชนด์เลอร์นําเสนอข้อมูลช่วงเวลาการ
ก่อสร้างปราสาทพระขรรค์ และคติความเชื่อการก่อสร้างปราสาท ดังนี้ 

“Preah Khan was dedicated in 1191 and 
houses a portrait statue of Jayavarman’s  
father, Dharanindravarman, with the traits   
of Lokesvara, the deity expressive of the  
compassionate aspects of the Buddha. The 
symbolism is relentlessly appropriate, for in 
Mahayana Buddhist thinking the marriage of 
wisdom (prajna) and compassion (karuna) 
gave birth to enlightenment, which is to say, 
to the Buddha himself, the Enlightened one” 

 (Chandler 2008: 74) 
 

 แม้ความคลาดเคล่ือนการตีความตัวเลขพระเวทในปีมหาศักราชพบจุดเดียว 
แต่ก็ส่งผลต่อการเรียบเรียงพระราชประวัติของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 โดยภาพรวม   
ผลการศึกษาในหัวข้อนี้ ทําให้เห็นว่าช่วงเวลาท่ีเจ้าชายวิทยานันทะเสด็จมาราชสํานัก
พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ใน ม.ศ. 1104 ตัวเลขนี้ สัมพันธ์กับปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ดังปรากฏในจารึกประจําอโรคยศาลาหลักต่าง ๆ และจารึกปราสาท
พิมานอากาศ แสดงว่าเจ้าชายจามทรงทราบความเคลื่อนไหวภายในราชสํานักกัมพูชา
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เป็นอย่างดี จึงเสด็จมาร่วมพิธีเฉลิมฉลองวาระสําคัญนี้ด้วย การที่เจ้าชายจามเสด็จ
มายังราชสํานักกัมพูชา เพราะทรงหวังผลประโยชน์ทางการเมือง ซ่ึงเหตุการณ์ต่อจาก
นี้เจ้าชายจามไม่เพียงทรงผูกสัมพันธไมตรีกับพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 หากยังทรงสร้าง
ฐานอํานาจของพระองค์ด้วย  
 ขณะเดียวกันจากการตีความคําศัพท์พระเวทแทนเลข 4 นับว่าเปลี่ยน
คําอธิบายการสถาปนาปราสาทพระขรรค์ ไม่ใช่ข้อมูลเดิมท่ีเซแดซอธิบายไว้ด้วย 
เพราะช่วงเวลาก่อสร้างปราสาทพระขรรค์คําศัพท์พระเวทในปีมหาศักราชไม่ได้แทน
เลข 3 แต่เป็นเลข 4 ระยะเวลาจึงถอยห่างจากที่พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ทรงสถาปนา 
พระรูปเหมือนของพระราชมารดาในปราสาทตาพรหมเป็นเวลา 6 ปี 
 
บทสรุป 
 การอ้างอิงปีมหาศักราชข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ไม่ว่าจะเป็น 
ม.ศ. 1103 หรือ 1104 อยู่ท่ีมุมมองของผู้อ้างอิงข้อมูล ไม่มีข้อมูลใดผิดหรือถูก และไม่
เปลี่ยนแปลงโครงสร้างประวัติศาสตร์ เพียงแต่ระยะเวลาถอยห่างแตกต่างกัน หาก
เชื่อว่า ม.ศ. 1103 เป็นช่วงท่ีพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เสวยราชสมบัติก็จะย้อนเวลาก่อน
หน้า ม.ศ. 1104 เพียง 1 ปี  
 ประเด็นท่ีสําคัญคือ พระเวทตามท่ีระบุในจารึกมีความหมายเท่ากับเลข 4 
ขณะที่ภูตสังขยาแทนเลข 3 ไม่เกี่ยวกับพระเวทและไม่เกี่ยวข้องกับภูตสังขยาดวงตา
ในจารึกปราสาทมังคลารถดังท่ีฟิโนต์กล่าวถึง การตีความพระเวทแทนเลข 3 เกิดจาก
ทรรศนะของฟิโนต์ ซ่ึงตีความตามปรัชญาความเชื่อทางศาสนา 
 ภูตสังขยาแทนดวงตาในจารึกปราสาทมังคลารถ ระบุปีมหาศักราชข้ึน
ครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ประกอบด้วย ดวงตา - อากาศ - พระจันทร์ - 
หัวใจ ซ่ึงจากทรรศนะของฟิโนต์เห็นว่าดวงตาในข้อความนี้ คือ พระเนตรท้ัง 3 ดวง
ของพระศิวะ เชื่อว่าอาจเทียบได้กับปรัชญาไศวนิกายท่ีอธิบายพระเนตรของพระศิวะ
แทนพระอาทิตย์ พระจันทร์ และดวงไฟ การตีความดวงตาเท่ากับเลข 3 และเป็น
เกณฑ์ตัวเลขแทนพระเวทในจารึกของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เป็นแนวทางหน่ึงในการ
ตีความซ่ึงเปิดช่องให้ศึกษาต่อได้อีก เพราะคําศัพท์ “เนฺตร” ให้ความหมายแตกต่าง
จากคําศัพท์ว่า “ตฺริเนฺตร” ซ่ึงระบุพระสมัญญานามของพระศิวะ ดังนั้น ทรรศนะ
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ของฟิโนต์ท่ีนําทางไว้ เอ้ือให้ผู้อ่านจารึกตีความคําศัพท์ “เนฺตร” ในปีมหาศักราชได้
หลายแนวทาง ดังท่ีผู้วิจัยเสนอแนวทางตีความดวงตาท่ีปรากฏในจารึกปราสาท     
มังคลารถ ประมวลคําตอบได้ 3 แนวทาง ดังนี้ แนวทางแรก ดวงตาในภูตสังขยา
เท่ากับดวงตาของพราหมณ์ เพราะพราหมณ์เป็นผู้หย่ังเห็น และสัมผัสรับรู้พระเวท
ด้วยจักษุญาณ ดังมีหลักฐานคือ คติความเชื่อโบราณแทรกในมหาภารตะ และดู
เหมือนว่ากวีผู้รจนาจารึกหลักนี้ ยกย่องความสามารถของพราหมณ์ ตลอดจน
ความสัมพันธ์ระหว่างพราหมณ์กับพระเวทเป็นสิ่งคู่กัน เพราะพราหมณ์จําเป็นต้องพึง
พอใจต่อการเรียนและการสอนพระเวท หากไม่ปฏิบัติตามพันธกิจนี้พราหมณ์จะไปสู่
พรหมโลกและเข้าถึงพระพรหมาไม่ได้ ดังนั้น การอ่านพระเวทจึงใช้ดวงตาพิเศษของ
พราหมณ์สัมผัสรับรู้พระเวทท้ัง 4 แนวทางท่ีสอง หากดวงตาไม่ได้เทียบกับดวงตาของ
พราหมณ์ แสดงว่าจารึกหลักนี้บันทึกปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 
คลาดเคลื่อน เพราะดวงตาตามแบบแผนภูตสังขยาแทนเลข 2 ดังนั้น เม่ือประกอบ
เป็น ม.ศ. 1102 เวลาย่อมคลาดเคลื่อนจาก ม.ศ. 1103 และ 1104 ส่วนแนวทาง     
ท่ีสาม เป็นข้อเสนอท่ีว่าเป็นไปได้หรือไม่ ยังมีระบบตัวเลขนับปีมหาศักราชท่ีชนรุ่น
ต่อมาไม่อาจทราบได้ หรือภูตสังขยาดวงตาอาจเก่ียวข้องกับรูปประติมากรรมอันเป็น
ระบบสัญลักษณค์วามเชื่อประจํายุคสมัย ซ่ึงปัจจุบันสูญหายไปแล้ว หมายความว่า กวี
ท้ิงประเด็นปริศนาจากศัพท์คํานี้โดยไม่มีผู้ใดตอบได้ อย่างไรก็ตาม ข้อเสนอคําตอบดัง
ประมวลมานี้ ยืนยันได้ว่าการตีความภูตสังขยาประเด็นดวงตาในจารึกปราสาท      
มังคลารถ ยังไม่มีข้อยุติหากมีหลักฐานสนับสนุนชัดเจนพอ ย่อมเปลี่ยนแปลงข้อมูล
การตีความใหม่ได้ 
 การศึกษาคร้ังนี้ ขยายพรมแดนภูตสังขยาพระเวทยังความเชื่อพระเวทใน   
รัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ซ่ึงจารึกภาษาสันสกฤตในรัชสมัยของพระองค์ มีข้อความ
กล่าวถึงพระเวท 2 หลัก คือ จารึกปราสาทโตว์ และจารึกปราสาทจรุง จารึก 2 หลักนี้
ระบุถึงพราหมณ์ซ่ึงยึดถือพระเวทมีองค์ประกอบของคัมภีร์ 4 เล่ม การอ้างคัมภีร์  
พระเวท และคัมภีร์สมฤติในจารึกปราสาทโตว์ และจารึกปราสาทจรุง พิสูจน์ให้เห็นว่า
ในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ความเชื่อเร่ืองพระเวทเป็นแบบกระแสช่วงหลัง     
ต่างจากกระแสการนับถือไตรเพท ดังนั้น งานวิจัยนี้จึงนําเสนอข้อมูลปีมหาศักราช  
ข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ตรงกับ ม.ศ. 1104 (ค.ศ. 1182 หรือ          
พ.ศ. 1725)   
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 การศึกษาประเด็นท่ีสัมพันธ์กับความเชื่อพระเวท ชี้ให้เห็นถึงความเคลื่อนไหว
ของศาสนาพราหมณ์ไศวนิกาย การท่ีศาสนาพราหมณ์เจริญเฟ่ืองฟู นับเป็นกลไก
ถ่วงดุลกับศาสนาอ่ืน แม้พระมหากษัตริย์ เช่น พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ทรงนับถือ
พระพุทธศาสนามหายาน โดยเฉพาะตันตระยาน ก็มิได้ทรงปิดกั้นการนับถือลัทธิ
ความเชื่อศาสนาอ่ืน ข้อมูลจารึกปราสาทโตว์สะท้อนบริบทสังคมของพราหมณ์ตระกูล
ภูเปนทรบัณฑิต ทําหน้าท่ีเป็นหัวหน้าผู้พิพากษาแห่งเมืองกุศัสถลี ถือว่าเป็นตระกูล
ชนชั้นนําผู้อุปถัมภ์ไศวนิกายที่โดดเด่น เพราะฉะนั้นบรรยากาศการส่งเสริมความเชื่อ
ของพราหมณ์จึงดํารงอยู่ได้ท่ามกลางความเชื่อในพระพุทธศาสนาตามพระราชนิยม
ของพระมหากษัตริย์  
 ข้อมูลจารึกปราสาทโตว์ และจารึกปราสาทจรุงชี้ให้เห็นว่าคัมภีร์ทางศาสนาที่
เป็นคู่มือประกอบคําอธิบายพระเวทและคัมภีร์ปรัชญาต่าง ๆ พราหมณ์ต้องเรียนรู้
คัมภีร์ทางศาสนาจนแตกฉาน รวมท้ังพระมหากษัตริย์ต้องทรงใส่พระราชหฤทัยศึกษา
คัมภีร์พระเวทและหลักปรัชญาทางศาสนา จึงจะได้รับการยกย่องจากสาธุชน 
ขณะเดียวกัน หลักฐานจากจารึกและภาพสลักเล่าเร่ืองท่ีปราสาทบายนบ่งชี้ความ
เคลื่อนไหวของพราหมณ์ท่ีกุมความรู้ในคัมภีร์ ซ่ึงก็สอดรับกับผลการศึกษาท่ีชี้ว่าใน  
รัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ความเชื่อพระเวทมีพัฒนาการสืบต่อความรู้ในหมู่
พราหมณ์ 
 จารึกปราสาทมังคลารถ ให้รายละเอียดความรุ่งเรืองของพระเวทและ
บรรยากาศของสังคมกัมพูชาท่ีเต็มไปด้วยพราหมณ์ผู้ฉลาดหลักแหลมในพระเวท แต่ดู
เหมือนกวีผู้จารึกปราสาทมังคลารถไม่ยอมรับมาตรฐานคุณค่าของพราหมณ์และ  
พระเวทในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ดังเห็นได้จากการเย้ยหยันพระพรหมท่ีปล่อย
พระเวทจากพระโอษฐ์ท้ัง 4 ด้าน ต่างจากตนเองท่ีปล่อยพระเวทในปากเพียงด้าน
เดียว อหังการของพราหมณ์เช่นนี้นํามาสู่การตีความระบบสัญลักษณ์ทางศิลปกรรม 
คือ ปราสาทบายนด้วย ซ่ึงผู้วิจัยเสนอว่าพระพักตร์ของทิพยบุคคลบนยอดปราสาท
บายนน่าจะเป็นสิ่งท่ีพราหมณ์ผู้รจนาจารึกปราสาทมังคลารถล้อเลียน เพราะพระ
พักตร์ขนาดมหึมา 4 พักตร์ อาจตีความเป็นพระพักตร์ของพระพรหมซ่ึงเชื่อมโยงกับ
คัมภีร์พระเวทท่ีเก็บรักษาความลับของจักรวาลภายในพระโอษฐ์  
 อนึ่ ง  ประเด็นการศึกษาพระเวท  ต่อเนื่ อง ถึงความสัมพันธ์ระหว่าง              
ปีมหาศักราชกับบริบทท่ีเกี่ยวข้อง ดังหลักฐาน ม.ศ. 1104 ในจารึกภาษาจามท่ีเมือง
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หมีเซิน ถึงแม้จารึกต่างอาณาจักรไม่ได้ใช้ศัพท์ ภูตสังขยาพระเวทแทนเลข 4 แต่
ตัวเลขปีมหาศักราชปรากฏตรงกันกับการประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ข้ึนเป็นพระมหากษัตริย์แห่งเมืองพระนคร ดังนั้น การบันทึก ม.ศ. 1104 
ในจารึกท่ีอาณาจักรจามปา แสดงความเก่ียวข้องระหว่างเจ้าชายวิทยานันทะกับ   
ราชสํานักกัมพูชา โดยเจ้าชายจามเสด็จมายังราชสํานักพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เพ่ือเฉลิม
ฉลองพระราชพิธี  
 อีกประเด็นหนึ่งท่ีสัมพันธ์กับบริบทปีมหาศักราช คือการท่ีเซแดซตรวจสอบ
ชําระคําอ่านและนําเสนอคําแปลจารึกปราสาทพระขรรค์ โดยเฉพาะคําประพันธ์บทท่ี 
34 ระบุถึงการทําพิธีเบิกพระเนตรองค์พระโลเกศวร ซ่ึงสร้างให้เป็นรูปเหมือนของ
พระเจ้าธรณีนทรวรมันท่ี 2 แต่เดิมข้อมูลกล่าวว่าตรงกับ ม.ศ. 1113 เม่ือผู้วิจัยพิสูจน์
ให้เห็นว่าพระเวทแทนเลข 4 ดังนั้น จึงควรเปลี่ยนการทําพิธีอันศักด์ิสิทธ์ินี้เป็น       
ม.ศ. 1114 และระยะห่างการก่อสร้างปราสาทตาพรหมกับปราสาทพระขรรค์ ไม่ใช่ 5 
ปีตามความเชื่อชุดเดิม แต่เป็น 6 ปี โดยพิจารณาตัวเลขปีมหาศักราชในจารึกปราสาท
ตาพรหม 1108 ซ่ึงพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 โปรดให้สถาปนารูปเหมือนพระราชมารดา
เป็นเกณฑ์ต้ังต้น 
 ผลการศึกษาดังกล่าว แสดงให้เห็นว่าพระราชประวัติของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 
มีแง่มุมตีความได้หลากหลาย ไม่มีคําตอบใดเป็นสูตรสําเร็จตายตัว ต่อเม่ือหลักฐาน
การตีความมีความชัดเจนและลุ่มลึก บริบททางประวัติศาสตร์และกระแสความคิด
เกื้อหนุนกัน ย่อมร้ือสร้างชุดความคิดท่ีแตกต่าง การดําเนินงานวิจัยนี้ ต้ังต้นจากจุด
เล็ก ๆ ในการอภิปรายหัวข้อภูตสังขยาพระเวทและดวงตาในปีข้ึนครองราชย์ ต่อมา
ขยายพรมแดนประเด็นข้อถกเถียง พร้อมข้อเสนอแนวทางตีความตัวเลขหลาย
แนวทาง เชื่อมโยงองค์ความรู้พระเวทและบริบทท่ีเกี่ยวข้องท่ีเคลื่อนไหวอยู่เบื้องหลัง
ปีข้ึนครองราชย์ของพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ในการศึกษาแต่ละหัวข้อ ยืนยันได้เป็นอย่าง
ดีถึงวิธีเข้าถึงพระราชประวัติของพระมหากษัตริย์ในอาณาจักรกัมพูชาโบราณ วิธีการ
หนึ่งท่ีสําคัญคือ การศึกษาจารึกโดยเชื่อมโยงศาสนาและปรัชญาความคิด เพ่ือตอบ
โจทย์ข้อสงสัย ดังท่ีบทความนี้พยายามเปิดประเด็นต่อยอดจากที่นักวิชาการรุ่น
บุกเบิกนําทางไว้แล้ว ซ่ึงอาจจุดประกายผลการศึกษาพระราชประวัติของพระเจ้า
ชัยวรมันท่ี 7 ในแง่มุมอ่ืน ๆ ต่อไป 
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